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Síertesztí-iroda:
FŐTÉR 7 SL SZENTKERESZTI-HÁZ.

I n szellemi részét illető minden 
* közlemény ide intézendő.

^IRATOK NEM ADATNAK VISSZA.

Meaelanik a lap m in d en  nap, a 
„asar- és ü n n e p n a p o k  k iv é te -  
v lével.

Névtelenül beküldött közlemények te- 
 ̂ kintetbe nem vétetnek.

K iadób ivata l:
BELKÖZtP-UTCZA 4. SZÁM.

ELŐFIZETÉSI DIJAK:
Ege»* .................................16 frt.
Fel év re ............................. 8 frt.
Negyedévre......................... 4 frt.
Bgy h ó r a ................................ 1 f r t  50 k r.

Egy szám ára 6 hr.

HI RDE T É S I  DI JAK:
Egy □  centimeternyi tér ára 4 kr. Gyá 
rosok, kereskedők és iparosok árkedve 
ményben részesülnek. Bélyegilleték min 

den hirdetés után 30 kr.
Nyllttér sora 25 kr.

I A  K Ö Z Ö N S É G H E Z .
Hivatkozunk végzett munkánkra s 

kérjük, a közönség bizalmát, tám ogatá
sát. A Kolozsvár egy esztendeje tesz bi
zonyságot czéljaink, törekvésünk mellett.
E tanúskodás alapján bocsátjuk ki az 
uj esztendőre ez előfizetési felhívásunkat.

Útunk iránya nem fog változni. 
Meggyőződésünk ezt jelöli ki a legjobb
nak. Liberálisok igyekezünk lenni a vé
lemények és törekvések megítélésében, 
liberálisok nemzetiségi s politikai tekin
tetben. Öröksége ez irányzat az erdélyi 
magyarnak. Apáitól kapta, ügy őrizi, hogy 
a mikor véleményét megkérdik (mint a 
hogy a lefolyt választások alatt megkérdez
ték) 74 választó kerületből56-ban szabad
elvű irányzatot képviselő követet küld, a 
maga nevében beszélőt. Becsületesen igye
keztünk, hogy a nekünk az irányzat ál
tal kiszabott útról le ne térjünk.

Másik törekvésünk az, hogy er
dé l y i  ú j s á g  legyünk továbbra is. 
Úgy véljük leghívebben szolgálni a köz
érdeket, ha jól szolgáljuk az erdélyi 
részek érdekeit. Az ország „jobb kezó“- 
nek megerősítése, a test megerősítésére. 
Tényleg gyenge még ez a jobb kéz. El
feledkeztek róla. . . Emlékezetébe hozni 
a fejnek és sürgetni a meggyógyitását, 
ez a mi kötelességünk.

Erdélynek jókora része hihetetlenül 
messze van az ország szivétől. Azt mond
hatnánk, hogy egy harmada ki van es
ve a világból. Megközelíthetetlen és el
maradott. Igyekezünk bevilágítani a sö
tétjébe. Legyen szabad reá mutatnunk  
arra, hogy kötelességünket ez irányban 
mikép teljesítettük. A Kolozsvár is részt 
kór abból a mozgalomból, mely a Me
zőség ügyeinek javítása tekintetében a 

• legutolsó időkben megindult. . .. 
ti* Ezeukivül azokra nézve, a mik a 

mi kÍA haza-részünk társadalmi s  poli
tikai életében eléfordulnak, —  forrásul 
igyekezik szolgálni kifelé, s egyes vi
dékeket összekötő kapocsul itt benn. Hí
reink forrását megválogatjuk s nagy szá
mú levelezőink állandó elevenségben tart
ják azon rovatunkat, mely „erdélyi ré
szek“ czimet visel. Tudósításaink bősé
gét és hitelességét illetőleg ismét legyen 
szabad hivatkoznunk e lefolyt évre.

Politikai rovatunk munkatársaink 
számát szerencsénk volt igen becses 
erőkkel szaporítani. —  Ez országrész 
szabadelvű-pártjának legelőkelőbb férfiai 
tisztelték meg a Kolozsvárt, azzal, hogy 
véleményüket itt mondják el. ígéretüket 
birrjuk a jövőre is.

Tárcza-rovatunkat azon a vonalon 
fogjuk tartani, melyen eddig volt.

A kérdések tárgyalásának módjában 
is hívei leszünk annak az útnak, mely
re léptünk ezelőtt egy évvel. Nem azt 
valljuk kötelességünkkül, hogy emberek 
hírét növesszük, vagy kissebbitsük —  
hanem hogy hiányok segítségében tegyünk 
szolgálatot. Azért nem érdekelnek a sze
mélyek, hanem a dolgok, s a mennyi
ben lehetetlen kitérnünk a személyes 
hivatkozások előtt, méltányosak igyek
szünk lenni: kinek igaza elől sem zár
ván el a tért.

Nagy napok vetik előre árnyéku
kat. ügy lehet, életünkbe vágó ügyek 
dőlnek el a legközelebbi időkben. Az er
délyi részek sorsát kivált érdeklő felle
gek gyűlnek a politikai látóhatáron.

Igyekszünk terjeszteni hazafias és 
hírlapírói kötelességünket. Az erdélyi ré
szek szabadelvüpártjának lapját a kö
zönség figyelmébe ajánljuk.

A SZERKESZTŐ.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egész é v r e ............................................16 frt.
Félévre ...................................................8 frt
N e g y e d é v re ............................................. 4 frt
Egy hóra ..............................................1 frt 50 kr.
Két hóra .............................................. 3 frt

A KIADÓHIVATAL.

A P Á L Y .

K o lo zsv á r , decz. 21.

(M.) A riadozó lárma és ;fölizgult 
képzelem hullámai kezdenek némileg 
csillapulni, az ideges láz torlódásai, mint
ha apadni kezdenének. Az első és leg
kézzelfoghatóbb tanúságát ennek a leg
érzékenyebb időmutató: a börze szolgál
tatja —  az orosz katonai és félhivatalos 
politikai lap hirhedett czikkeire tám adt 
rémületéből fokozatosan ocsúdik föl s 
egyetlen szerelmének tárgyát: értékpa
pírjait, ism ét kezdi lángoló kebelére ölel
ni, mintegy szégyenkezve iménti durva
ságáért, a melylyel szerelmesét oly kí
méletlen módon lökte vala el magától. 
Főoka e változásnak az a hidegvérű ha
tározottság, a melylyel monarchiánk és 
Németország döntő körei az orosz ké
szülődéseket fogadták, a midőn nem di- 
plomatiai jegyzékkel, hanem katonai ta
nácskozásokkal, s bizonynyal megálla
podásokkal is, feleltek az egészen indo
kolatlan provocatióra. A második csilla
pító körülmény azok a lesújtó czáfola- 
tok, a melyek a nagy későn adott s 
még nagyobb valótalanságokat tartalm a
zó orosz „fölvilágositások“ részébe ju
tottak, nem csak ama szemérmetlen ál
lítást illetőleg, hogy Oroszország kény
szerűen védekezik és nem támad, hanem 
magokra az adatokra nézve is, a melye

ket e czikkek olykép kürtőitek világgá, 
hogy különböző oldalakról egyként hang
zik föl az állítás, hogy a valótalan szám
adatokkal nem csak a világot próbál
ták, hanem az orosz czárt valósággal is 
tévútra tudták vezetni.

S végül, a mi épen magát a kér
dés gyakorlati oldalát illeti, oszlathatta  
a börze aggodalmait az az épen az ő 
nyelvén beszélő adat, hogy Oroszország 
Inában kopogtatott nagyobb kölcsönt 
keresve itt is, o tt is, ellenben, hogy a 
monarchiánk kétszázmilliós kolcsönének  
szárnyra bocsátott hire a leghatározot
tabb czáfolatban részesült, Mindé moz
zanatok együttvéve, mint a következé
sek mutatják, épen elégségesek valá- 
nak, hogy a börse ismét a maga lábán 
kezdjen járni s evei nagyobb bizodalmát 
öntsön az annyira fölizgatott közvéle
ménybe is.

A rémlátások körében indulóban 
levő apály tulajdonképeni reális magya
rázata, illetőleg bizonyítéka, igaz, az len
ne, ha positive ösmerhetnök a bécsi ka
tonai tanácskozások megállapodásait, s 
ha valóban tudhatnék, hogy a berlini 
katonai tanácskozás csakugyan nem fog
lalkozott egyébbel, mint épen csak az 
orosz katonai Közlöny hazug adatainak 
a czáfolatával —  mint a mai táviratok 
jelentik. Am ezt, természetesen, nem kö
tik sem a hírlapírók, sem a dilettáns 
politikusok orrára s igy e tekintetben  
más irányzóra nem is számíthatunk, 
mint épen csak a sorban következő té 
nyekre és eseményekre.

Annyi positivum foglaltatik, ugyan, 
a bécsi korona-tanács felől nyilvánossá 
vált hírekben, hogy a delegatiók rendkí
vüli összehívásának szükségét a létrejött 
megállapodások nem vonják magok után 
—  csak, hogy ez magában véve majd 
sem m it sem bizonyít. Következtethetnek, 
ugyan, ebből azt, hogy a delegatiók ha
tározatára azért nincs szükség, mivel 
pénzre nincs szükség, s igy a háborúra 
sincs kilátás. De tanúsíthatja ez intéz
kedés, csak oly jól azt is, hogy az utób
bi 52 milliós rendkívüli hitel még ki 
nem m erített része elégséges egyelőre az 
elrendelt intézkedések foganatosítására, 
a további szükségletet, pedig, a két kor
mány inkább saját felelősségére terem ti 
elő, hogysem ily válságos időkhen még 
súlyosabbá váljék a helyzet az által, hogy 
a szükséges intézkedések számára kí
vánt hitel m értékét nyilvánosan vitatva 
és állapítva meg, ebből a megállapodá
sok természetére és terjedelmére is kö
vetkeztetést lehessen vonni.

Am, ha erről az oldalról az elmé
leti tájékozást, a dolog természetéhez

képest, egyhamar nem várhatjuk is, is
mét és ismét visszatérünk abbeli meg
győződésünkre, hogy Oroszország a mai 
viszonyok közepette sem monarchiánkat 
maga meg nem támadhatja, mert nincs 
hozzá elég ereje, sem Bulgáriában egy
oldalú kezdeményeket nem foganatosít
hat, mert ez monarchiánk interventióját 
vonná maga után. Egy inkább tapoga
tónak látszó hir kegyeskedik, ugyan, azt 
a kilátást nyújtani monarchiánknak, hogy 
ha Koburg herczeg eltávolításába bele
nyugszunk, Oroszország azonnal móltóz- 
tatik csapat-összpontositásaival felhagy
ni, —  de ez, aligha nem, egy olyan 
vágynak tényként való feltüntetése, a 
m elyet Oroszország táplálhat, de a mely
hez még nehány tényezőnek is van és 
lesz hozzászólója.

Egyelőre elég constatálnunk, hogy 
a helyzet az utóbbi napokban annyiban 
jelentékenyen tisztult, hogy az első ria
dalom kópzelem-uralta homályát az ön
érzet erejére támaszkodó higgadtabb 
mérlegelés oszlatni kezdi, s az ismeret
len aggasztó hatása helyet kezd en
gedni a nagyobb határozottságnak.

(Kolozsvár, decz. 21 .)  Teutsch püspök 
rendjelei. Az erdélyrészi e v a n g é l ik u s  püspököt;  
ju b ileu m a  a lk a lm áb ó l,  nem  csupán  a koburg-  
go th a i  herczeg, de a s z á sz -w e im á r i  nagyher-  
c z e g  Í3 ren d je lek k e l tü n te t té k  ki. A m en n y i
ben e k itü n te té se k  az egyh ázfőn ök  és a tu d ós
nak  szó lan ak , b izonyára  s e n k in e k  sem  leh et  
e l len ü k  k ifogásu k . D e T eu tsch  p ü sp ök  t isz te lő i  
és  m aga a ju b ilán s  is ,  n em  m u la sz to t t tá k  el  
an n ak  idején é szrev é te tn i ,  h o g y  ü n n ep é lyü k  a 
p o l i t i k a i  s z ín e z e te t  sem  nélk ü löz i .  Az „ e l 
n y o m o t t “ s z á sz o k  legfőbb véd v ü k et  lá tják  b e n 
ne, a mi k ife jezést  nyert  az ü d vöz lő  b e sz é 
dek b en  é3 to a sz to k b a n .  E  véd n ök i m in őségb en  
i sm e r te t te  m eg m agát  dr. T e u tsc h  N é m e to r 
sz á g o n  is. É s  h o g y  a n e v e z e t t  k i tü n te té se k  a 
n e m z e t is é g i  p o l i t i k á t  lega lább  is  ép  úgy  k í 
vánják  dekoráln i,  m in t  az  e g y h á z f ő t : az  k iv i
lá g l ik  a szász- w e im ar i  n a g y h erczeg  lev e léb ő l ,  
a ho l —  p ersze  m e g fe le lő  d iscre t ióva l  —  h an g
sú ly o zv a  van, h o g y  a fehér-só lyom -ren d  sz ó l  
„a n é m e t  k u l t ú r a  g o n d o s  k é p v i s e l ő 
j é n e k  E r d é l y b e n “ .

T e k in tv e ,  hogy  dr. T eu tsch n a k  ez a „kép
v ise lő s é g e “ igen  so k sz o r  d is so n á lt  a m agyar  
á l lam iság  k ö v e te lm é n y e iv e l  —  k ön n yen  rá le 
h e tn e  fogni a sz á sz -w e im a r i  uralkodóra, h ogy  
tü n te tő  m ódon  a v a tk o z ik  egy  idegen  ország  
dolgaiba. D e  hát, ha ő F e n s é g e  m ég tü n te tőb b en  
ad ta  vo ln a  is  a fehér s ó ly m o t  T eu tsch  p ü sp ö k 
n ek ,  —  azért  e z t  a m adarat nem  fo g n é k  va 
lami v ihart je lző  szárazfö ld i s irá lynak  te k in te 
n i ;  sem  fe n y e g e tv e  lá tn i az osz trák  m agyar  
m onarchia  „barátságos  v is z o n y a i t“ W eim ar  
városával. H anem , h ogy  h a  az efféle házi rend

je le ik  o sz to g a tá sá n á l  v igyázn án ak  arra, hogy  
p olit ik a i ten d en t iá k k a l  gya n ú s ítv a  ne le h e sse 
nek, —  az m ég sem  ártana.

(Budapest, decz. 20 .)  A költségvetés vég
összegei. A pénzügy i b izo ttsá g  mai ü lésén  m eg 
á l la p íto t ta  je le n té sé t  az  1888 . év i  k ö lt s é g v e té s  
felől. Az ö sszes  k iadások  3 4 5 .0 1 6 ,8 4 7  frtot, az  
ö ssz e s  b ev é te lek  3 2 6 .7 4 7 ,7 8 1  frtot, a h ián y  
18 2 6 9 ,1 1 6  frtot tesz. E z  összegből levonandók  
azonban a m in tegy  5 .9 0 0 ,0 0 0  frtra te h e tő  j ö 
ved e lm ek , m elyek  a m ost  m eg sza v a zo tt  adó
törvén yek b ő l ,  8 a dohán yreg ieb en  e szk öz len d ő  
ad m in istra t iv  in tézk ed ések  u tán  várhatók , úgy,  
h ogy a deficzit ezek  leszám ításáva l 1 2 .3 6 9 ,1 1 6  
frtra csökken , a mi a tava ly  e lő irányzott  
2 2 .0 2 4 ,7 9 4  for in tta l  szem ben  igen  je le n té 
keny apadást  képvisel.  F ö le m lí t i  a je len tés ,  
h ogy  e szám szerű  deficziten k ívü l m ég  
1 2 .4 6 0 ,5 8 9  forint lesz  k ö lc sön p én zb ő l  fe d e 
zendő, a mi a budgetben  a tö r le sz té s i  ö s s z e 
gekre fe lveendő k ö lcsön k ép  szerepel. A z  uj 
adók jöv ed e lm e it  (jövő év ápril 1 -tő l)  igy irá
n yozza  e lő  a je len tés  : a fogyasztás i  adókból  
2 .7 0 0 ,0 0 0  frtot, a b é lyeg  és í l lé ték  jö v ed e lm é
ből 1 .2 0 0 ,0 0 0  frtot, a d ohánym onopoliu m ra v o 
n a tk ozó  törvén yek  m ódosítása  fo lytán 1 .0 0 0 ,0 0 0  
frtot, s adm inÍ8ztativ  in té z k e d é se k  folytán a 
d oh án yreg ién é l sz in té n  1 .0 0 0 ,0 0 0  frtot.

(Budapest, decz. 19.) Az ügyvédségről 
szóló törvényjavaslat előadó i terv ezeté t  ma  
k ü ld ötték  széjjel. A tervezete t ,  m ely  m in tegy  
k ét  év  ó ta  k özvárak ozás  tárgyát képezi,  dr. 
D ell  Adam i R ezső  k é sz í te t te ,  az igazsá g ü g y m i-  
nisz ter iu m  m egbízása  és  részben u tas ítá s i  a la p 
ján. A ja v a s la t  12  fejezetbe o sz tv a  1 6 3  s z a 
k aszbó l áll. A javas la t  főbb in té z k e d é se i t  és  
ú jítá sa it  a k ő v e tk e z ő  vázlat  tü n te t i  f ö l :

J o g g y a k o r n o k  (ü gyvédje lö lt)  csak  
j o g t u d o r o k  leh etn ek . A joggyak or la t  ü g y 
védnél, b íróságnál, kir. ü g y é sz sé g n é l  és  k ö z 
jegyzőn é l  tölthető' ki. A joggyak orn ok ok ra  k ü 
lön fegyelm i in tézk ed ések  állanak fön n , k ö z 
tük  a h ivatásban  h an yag , p on ta t lan  és  h ű tlen  
eljárás, a t i s z te s s é g  m egsértése  s az  á l la m elle 
n es  érzü let  n y i lv á n ítá sa .  A b ü n t e t é s : feddés  
fö lfü g g esz té s  és  k itör lés . ____

Ü g y v é d d é  csak  3  év i  gyak or la t  után  
le h e t  a joggyak orn ok  s ebből legalább 2  évet  
ü gyvéd n é l  kell  tö lten ie .  Az ü gyvéd d é  ava tás  
fö lö t t  a budapesti,  i l le tő leg  m arosvásárhelyi  
orsz. ü gyvéd avató  b iz o ttsá g  határoz. A v izsga  
írásbeli és k ét  szó b e l i  v izsgá la tb ó l áll. P ó tv iz s 
ga engedtetik .

A z  ü g y v é d a v a t ó  b i z o t t s á g o t  a 
m iniszter  n evez i  k i ,”a 10 év  ó ta  gyakorlatban  
levő  bírák és  ü gyvéd ek  sorából. A b iz o ttsá g  
5  tagú  ta n á cso k b a n  v izsgá l és  határoz.

Az ü g y v é d s é g  gyakorlatából k izárvák  
a nem  önjoguak, g on d n ok ság  és  csőd a la tt  á llók ,  
v izsgá la t i  fo g lyok , s azok, a kik nyerészkedési  
vagy oly b ű n te t t  és  vétség  m ia tt  á llanak vád  
alatt, a m elylyel h iv a ta lv e sz té s  van eg y b e k ö t 
ve, továbbá azok, a k ik  a kam arai i l le ték e t  
nem  fizetik m eg, végül a szök evén yek , s  az  
ü g y v éd ség g e l  ö ssze  nem férő fog la lk o zá st  
űzők. A fe lvé te l  m ódja á lta lánosságban  a m o s
tani.

Az ü g y v é d  j o g a i  s z a b á ly o s i t ta t ta k ,s
fö lv é te te tt ,  hogy  eljárási k ö ltségek  e lő le g e z ésé 
re nem  kényszer íth ető .

% A KOLOZSVÁR TÁRCZÁJA.

A mi nincs a reglamában.
— K é p  a kaszárnyából. —

A főbelövetéstő l  kezdve  le a h apták ig ,  m in
denre van paragrafus a reglamában. S o k  okos  e m 
ber törte a fejét, m ig összecsinálódott .  Liniával se  
lehetett vo ln a  egyenesebben  kijelölni, kinek mi 
a kötelessége. Tudják is, tartják is. A ki nem  
tartja, azt becsukják , hogy  a füle is vaczog  
tőle. Például a führer ur Tornán.

A várdán körbe ül a fenyőfapadon a n e 
hány legény é s  b eszé lik  a sorsát.

—  Ma vo lt  reg im en ts  rapporton a führer 
lomán, —  újságolja  egy  piros képű legény.

—  Délbe már le is  m as írozo tt  a „hotel  
Lzpá8zu-ba, —  tudja továb b  a h osszú  lábú  
frájter Iszpász, a prófoszm ester . R óla  k er e sz 

ti telték el az „ e g y e s ' - t .  Oda sz á l l t  führer ur 

*  T° “ áo, 21 napra.
Az őrparancsnok káplár unja az ülést.  

Elzavar a pricsről egy legén yt ,  ki jó  délután  
Deki feküdt az a lvásnak , n eh ogy  az éjjel a 
Poaton érje utói az álom. A legény en ged e lm e-  

8en kotródik le helyéről a rang e lő tt .  O tthon ,  
a faluban, nem igen  m ozogn a  a káplár ur 
havára ilyen k észségge l.

—  Ha 9 óra lesz, k ö lt se te k '  fel.
—  Hátha bejön a hadnagy u r ?  —  kérdi 

t5le a frájter.
— K okaráda! —  szó l röviden a káp-  

*  lár nr

Egy szundikáló  g ö th e s  k öz legén y  kász-

m álódik fel fek tékől. L assan  m ozdul. A sz á r 
m azását vezeti le, k ezd v e  nagyapján, s  k issé  
m erészen k iter jesz tve  családfáját, m ogorván  a 
h osszú  lábú frájter. H aszn á l a b iztatás . K ok a
ráda haptákba vágja m agát a káplár ur e lőtt .

—  Parancs i n s t á l lo m !
—  Ki m ész  a gangra, é r t e d ?  Ha a had

nagy ur kijön a szobából, rögtön idé  sza ladsz  
és je lented .

A gáDgon hideg van. De arra va ló  Ko-
karádának a t iz  körme, hogy fújja őket, ha  
fázik.

A fiú kim ent. Járkált fel s  alá, gondolva  
sok olyasm it, a m iért m ajdnem  főbe lőnék, ha 
kim ondana. Szerencsére a gondolat  m ég n incs  a 
büntetendő cse lek m én yek  közt a reglamában.

Bent a Tornán e se tén  tűnődtek.
íg y  v o l t :  K özeledett  a karácsony. J ö n 

nek olyankor a postán a kr iszk ind lik  a k a 
szárnyába is. Jó  kedve van a legén ységn ek ,  
sűrűén lá togatták  az a lsó-városi korcsm ákat.  
P assz iób ó l is, meg a b öcsü le t  kedvéért, meg-  
meg abrichto llak  egy-egy  bakát. R itka  nap vo lt ,  
a m elyiken zúzott  fejjel, h a s íto t t  füllel ne v i t 
tek  volna neh án yat  a várdára az őrjáratok.  
Balezsán például, a batri 7 -nél,  fennen fogad- 
k ozott ,  hogy  ő egy maga kihajigál egy batal-  
l ion  bakát, ba neki fog. N em  m intha  ő k ö te 
kedő, össze  nem férő ember volna, de nem  
állhatja  ő k e t  a term észete . P ocséta  kerülő nép 
ségek  a bakák. Erősen szégyeo l i ,  hogy olyanok  
is  ex istá ln ak .

Az alezredes urnák azonban, m ás n é z e 
te i  voltak.

E gy  napi parancsban b e t i l to t ta  a tü z é 
reknek az a lsó-városi korcsm ák látogatását.

E llen őr iz ték  a t i la lm a t  az  őrjáratok. Iszp á sz -  
hoz ju to t t ,  a k i t  o t t  kaptak .

Führer ur T om áu  kuruez gyerek , ha n e 
ki kezd és  nem  látják. Azért is oda m en t  ha
tod  kanunier m agáva l.  E gy  csepp rendet c s i 
nálni !

T izen egy  óra is  e lm últ ,  lejáró fé lben  a 
paczór séjnük, —  baka m égse  m u ta tk o z o t t  
E lunták  várni. N em  jön n ek  a parasztok.

A m int k i lép tek  a korcsm a ajtón, u to l 
érte ő k e t  a cs. k. végzet .  É pen akkor fordult  
be a sarkon egy  őrjárat. B akák  voltak .

A führer ur nem  v e sz te t t e  el lé lek je len 
létét .  Mondják, a m acsk a  is ú sz ik  ha muszáj. 
„An tr e t te n “ -t parancsolt , sora k o zta tta  a hat  
tüzért . A zután  „ergreift den s ä b e l ! “ A le g é 
nyek kardot h ú ztak  s Ő m aga is k iv o n ta  kard
ját. M intha Ők is  őrjárat volnának, sz e m k ö z t  
indult a m ásiknak .

—  H a lt !  W erd a ?  —  han gzo tt  az  e lőirt  
üdvözlet .

—  R u n d e !  —  vágta v is sz a  p eczk esen  
führer ur Tornán.

—  K om m andant fór!
'tornán ekkora h ivata los  buzgalom ra h i 

deg este , pláne bak áék tó l,  nem  szám íto tt .  A zt  
h itte  e lcsú sz ik  a je lszó  n élkü l.  H ogy majd a 
m ásik őrjárat a „runde“-ra „p ass ir t“-ta l vála
szól. íg y  már m ost  nagyon valószínű , hogy lő t
tek  a tréfának.

Mit te g y e n ?  . . .
így ,  vagy am úgy, az már egyre megy. 

Adja hát az urat m ig lehet.
K ét  emberrel, m int a reglam ában Írva 

vagyon, kevé lyen  elő lépett .  K eresz tez ie  kard
ját a m ásik őrjárat parancsnokának fegyverével.

—  L o s u n g ? !  —  tu d a k o lta  az a j e l s z ó t .
N em  tu d o tt  m it felelni. H iv a tk o z o t t  a

ko lleg iá lításra . D e  a bak ák  nem  vo ltak  hajlan
dók  k om ázni. Führer ur T o m á n t  k ísére téve l  
e g y ü tt  b e sz á l l í to t tá k  a h e lyőrség i  várdára.

O tt  az  őrparancsnok se  m é ltá n y o lta  az  
ö t le te t .  M egtették  a je len tést .  Tornán ur hat  
cs il laga  le fu to t t  s  m in t  k öz tü zér  tö lt i  el majd  
a m ég hátra levő  2 0 4  napjait. B ev e z e tésü l  hu
s z o n e g y  n ap ot  a „ h o t e l“-ben  tö lt .  K aton áék -  
nál n in cs  a „rek u rá l“-á s  d ivatban .

A  várdán ezért m ég  buzgóbban  szidják a 

bakákta.

A h osszú láb ú  frejter p iszká lja  a tü 
z e t  s id ő k ö z ö n k in t  rá-rá köp  az izzó  k á ly 
hára.

Mindjárt k ilencz  óra lesz. H ogy  nem volt  
m ég  v iz sgá ln i  a kaszárnya ü gye le te s  hadnagy  
u r ?  R ossz  kedvű. D élben az őrség fe lvá ltá sa 
kor se  ter e m te t té z e t ta n n y it ,  m ißt máskor. A k 
kor b eü lt  a szobába s hat órakor jö t t  csak  
elő, m ikor ete tésre  fújtak az is tá l ló k  e lőtt .  
Á ts ie te t t  az is tá llókon , de néhány perczig se  
maradi. V isszaült  a szobába. E gy ik  legény, a 
ki b ev itte  hozzá  az őrszobából a lám pát, su t 
to g v a  b e s z é l i :

—  A -hadnagy urnák n incs  jó  kedve  
Azon a puha jó  d íványon (egy  vasa lk otm án y ,  
ezudar kem ény bőr párnákkal) fekszik . A kard
ját  se  te t te  le  az oldaláról, (a reglam a szer in t  
nem  is volna szabad) a v irzsin ia  szivarja s in cs  
a szájában (rósz j e l !). Még csak  rám se  mor
dult (ez is !) .  A hadnagy  urnák valam i baja 

leh et .

—  Kiheveri a h o lnap ig  —  jegyzi m eg a

káplár ur, ki im m ár nem  a lszik . —  H olnap  
exerczirozás lesz.

E gy tü sk é s  bajszu, kender s z í d ü  legény ,  
úgy vé leked ik , h o g y  an n yi lén u n g  m e l le t t ,m in t  
a m en n yi a hadnagy  urnák jár ö t  n ap on k in t,  
ő neki k u ty a  baja se  tudna lenni.

Kokárda k in t  a gangon  topog. F á z ik  már  
a lába. N em  mer azonban  bejönni, m ert a k áp 
lár ur czifrát te n n e  vele.

S z in te  szere tn é  m ár ,h a  k im o z d u ln a a  had
nagy, h ogy  v ih esse  róla a hirt. Ám bár Kokaráda  
egyéb  körülm ények k öz t  e lengedi a h ad n agyo
kat. M ióta berukkolt,  e lfe led te  az e z e lő t t  való  
isten ét .  M ost a hadnagy úrtól k ezd i el a m in 
d en h atóság  fogalm át. Hallja a sarkantyú  p e n 
g ésé t ,  hogy  bent a t i s z t i  szobában s z ü n e t le 
nül jár fel s  alá. Pedig  nem  is  muszáj n e k i .  
Ki igazod h atik  ol azon b an  a hadnagyok  jó  

dolgán ? . .  .
A várda szobában n y o m o tt  a hangulat.

A trom bitás a kürtjét s im ogatja .  S zere tn é  már  
fújni a takarodót, h ogy  fek h essen  le ő is. A 

többi se szól.
A hosszú lábú  frejter töri m eg a c sen d et .  

A m ult éjji á lm át te sz i  közkincscsé . B o lto s  le 
g én y  volt  álmában, m in t  a m ie lő tt  ide került. 
G onosz éjjeken álm odik  a makkról. M intha  
a pult m e lle tt  á llt  volna. Valaki em en th a li  
sajtért jö tt  a boltba. O szo lgá lta  k i, vágott  
neki, de seh o g y se  akart eszébe  ju tn i,  egy  fo 
rint nyolezvan krajezár e m ég kilója a sa j t 
nak ? Ezen an n y it  tű n őd ött ,  hogy  felébredt.

A trom bitás a z t  tanácsolja , hogy te n n é  
lutriba az 1, 8 0 ,  18  at.

E kkor hirtelen beront Kokaráda. K ü lö
n ö s  h o lm it  hoz  a karjai közt. A lig  liheg.



A z u g i r á s z a t  már egyes esetekben  
is 5 0 — 100  írt pénzbüntetéssel, s  G hónapig  
terjedhető fogházzal fenyittetik .

F e g y e l m i  v é t s é g e t  képez a képvi
selet fölajánlása az ügyvédi m éltósággal e llen 
kező módok (utánjárás, ügynökök), t isz te ssé g 
telen reklamhajhászat, alaptalan perek szitása,  
hanyagság, hűtlenség, ügynökösködes, rendsze
res bólyeg-csonkitás, botrányos életm ód, á llam 
ellenes érzület nyilvánítása. B ü n te té s :  feddés
től kezdve a kitörlésig. A bíróságok, h a tó sá 
gok és  közegek 1 0 — 100  írttal fenyiţhetik  
azon ügyvédet, a ki szóva l sértő kifejezéseket  
használ vagy t iszte let len  m agavise letét  tanúsít.
A beadványban haszn á lt sértő k ifejezések fö lött |
a fegyelmi bíróság határoz.

Az ü g y v é d i  k a m a r a  szervezete  és  
jogköre nagyban és egészben a régi marad. Kir. 
curián egy ü g y v é d s é g i  t a n á c s  a lkotta-  
tik, a melybe a budapesti kamara 36  tagot je 
lö l 'k i  s ebből a m iniszter 12 őt három évre 
kinevez. Az elnököt s a bírói tagokat a kúria  
elnöke jelöli ki a bírók közül, E tanács k é p e 
zi a felebbezési hatóságot az ügyvédség  ö sszes  
felebbezett ügyeiben.

Kolozsvár 1887.____________ _

S Z E M L E .
A bécsi értekezletek. A Becsben folyt mi

niszteri tanácskozások befejeztettek. Eredményük 
az, hogy egyelőre nem veendők foganatba oly in
tézkedések, melyek a delegaoziók összehívását 
szükségessé tennék. Aránylag csekély, kizárólag a 
beszerzések költségeinek fedezésére szükséges ösz- 
szegekről volt szó, melyek a két allam pénzügy- 
miniszterei által egyelőre saját felelősségükre elő
legezhetek lesznek. A miniszteri értekezletek be
fejezéséül hétfőn délután koronatanács ta rta to tt, 
melyen Kálnoky és Bylandt-Rheidt grófokon kí
vül, a két állam miniszterelnökei, honvédelmi mi
niszterei és az osztrák pénzügyminiszter vettek 
részt. — Ennyi minden, a mi érdemlegest ez ügyben 
a távirat-halmazokból kivenni lehet.

A német kormány válasza. A német kor
mány félhivatalos válaszát a Ruskij Invalid czik- 
kére a Köln. Zeitung legújabb száma hozza. 
A válasz tüzetesen megczáfolja az orosz nyilat
kozat adatait. Kimutatja, mennyire téves az az 
orosz állítás, hogy a porosz határtartományokban 
nehány év alatt csaknem ötezer kilométer vasút 
épült, mikor ennyi vasutat teljes lehetetlenség ott 
egyátalán elhelyezni. Azt mondja továbbá a Köln. 
Zeitung, hogy az orosz részről felpanaszolt erődök 

már régen megvannak.
A czikk ezután az Ausztria-Magyarország 

részéről tett állítólagos háborús előkészületeket 
czáfolja meg és kimulatja Oroszország harczké-  
szültségét, azután pedig következőleg folytatja:  
Nem tévednek, akik az utóbbinak czélját nyuga
ton keresik.Az „Invalid“ Oroszország harczkészült- 
ségét csekélynek akarja ugyan feltüntetni. 1887 .  
őszén —  folytatja a czikk —  a tartalékokat be
hívták. Elbocsáttattak-e ezek ? Mit czéloz a lövész-  
dandárok szaporítása ?,mit jelentsen a lovas ezre- 
dek létszámának 6 századra való felemelése? mit 
a lovasság mellé osztott ütegeknek hadilábra va
ló emelése ? Az orosz vasutak csak katonai ezé- 
lokra szolgálnak ; erődök építése tekintetében pe
dig Oroszországot csak Francziaország múlja fe, 
lül. Nálunk minden nyilvánosan történik, Orosz
országban a legnagyobb titkolódzással intézked
nek. A mit egészen el nem rejthetnek, azt hami
sítani igyekeznek, igaz ugyan, hogy kevés ügyes
séggel. Ilyen például az, ha az „Invalid“ nehány 
lovasezred áthelyezésében -a Visztula terüle
tén alkalmazott védelmi intézkedést lát, holott 24  
lovassági századról és két lovas ütegről teljes ha
di készültségben van szó.

A helyzethez. B e r l i n b e n  é s P é t e r -  
v á r 11 is ta r ta ttak  katonai tanácskozások, mind
két helyen az uralkodók elnöklete alatt. A német

—  Káplár urnák a lásan jelentem, nem  a 
hadnagy ur gyün. Hanem  ezt ta lá ltam  n i ! Itt  
rítt  a kapu előtt.

Már akkor mindnyájan köréje gyűltek. A 
furcsa holmi egy pólyába burkolt, csa ttanó  pi
ros képű babácska volt. Roppant c sod á lk ozás
sal nézett a hülledező katonákra. A pár hét  
alatt, m ióta  a világon vaD, nem volt alkalm a  
i lyesm it  látni. Egyik  a m iném üsége után tu 
dakozódott ,  a m ásik  a lám pát tartotta  föléje, 
a harmadik ezu p p au tott  neki. De fölöttébb  
m ulatságosnak talá lta  a k is  jószágot  az egész  

várda.
A káplár a reglama szer int  cselekedett.  

Minden idegen, ha a várdára kerül, je lentendő  
a kaszárnya-ügyeletesnek . Az majd je lenti to 
vább. A reglam ához nem férhet zavar

—  Hadnagy urnák alásan je lentem , ezt  
ta lá lta  altüzér Kokaráda a kapu e lő t t i  Ko- 
karáda az asztalra te tte  a bubát s v issza  állt  
haptákba.

A kicsi baba k én yelm etlennek  talá lta  a 
helyzetet,  h angosan  sírni kezd ett  s rózsás ka
csé iva l hadonászott.

A hadnagy ur sápadt- le lt ,  a lig  mert a 
gyerm ek felé nézni. . .

A zt az őrt, ki a várdától 6 0  lépésnyire  
áll, kérdőre vonják, ha a hadnagy ur m egte
szi a je len tést ,  hogy nem vette  észre, ki te tte  
a kapu elé a babit. Be is csukják k ö te le sség 
m ulasztás miatt. Ez benne van a reglamában.

De hogy rapport után a k ics ikével  mi 
lesz ? 8 főleg a hadnagy ur mit szól hozzá . .  .

N incs a reglamában.
MALONYAY DEZSŐ.

katonai értekezlet tárgyát, mint Berlinből jelentik, 
főleg azon czikk képezte, melyet a Ruskij Inva
lid Németország, az osztrák-magyar monarchia és 
Oroszország közötti viszonyról hozott, s mel- 
közlemény a való tényállással homlokegyenest e l 
lenkezik. Pétervári jelentés szerint az „Invalid“ köz
leménye nem más, mint Obrucsew tábornok ve 
zérkari főnök hivatalos jelentésének kivonata, mey 
lyet a czárhoz intézett. Oly merész tehát ma 
már Oroszország, hogy a czárnak, midőn magát 
informáltatni kívánja, h i v a t a l o s a n  h a m i s  
a d a t ó  k a t  a d n a  k át. Ez ismét újabb jele 
annak, hogy a legújabb csapatösszevonások nem 
az osztrák-magyar monarchia iránti bizalmatlan
ságra vezethetők vissza, hanem inkább egy nagy 
befolyásu p á n s z l á v  k l i k  m ü v é n e k  t u  
l a j  d o n i t a n d ó k .

Az angol miniszterelnök nyilatkozata.
Salisbury lord hétfőn ismét beszédet mondott egy 
konzervatív-párti gyűlésen. Kijelenté, hogy csak 
tartózkodo'Iag nyilatkozhatik a politikáról és csak 
azt mondhatja, hogy az angol kormány diplomá- 
cziai értesülései szerint t e l j e s e n  i n d o k o 
l a t l a n  a z o n  f é l e l e m ,  mely, úgy látszik, 
elfogta Európa hírlapjait és börzéit. Az idegen 
hatalmak egymáshoz való viszonyait sokszor rosz- 
szabbul nézzük, mint a minők, a mi pedig ki
válóképen a hírlapok ingerült hangjában rejlik. —  
Salisbury ismételve kijelenté, hogy eltekintve a 
hírlapok czikkeitó'l, nem lát okot azt hinni, 
hogy Európa békéjét k ö z v e t l e n ü l  v é s z é  ly 
f e n y e g e t n é .  Ismétli, hogy csak k ö z v e 1 1 e- 
n ü 1 nem lát veszélyt, mert magában véve a foly 
ton szaporodó készülődés is á l l a n d ó  v e s z  élyt 
r e j t  m a g á b a n .

A kultur-mozgalom Hunyad- 
megyében.

A kultur-egy let  bunyadm egyei fiókja, de- 
czembar 18-án délután tartotta  meg évi k öz

g y ű lésé t  D éván a m egyeház nagyterm ében . —  
N em  vo ltu n k  s o k a n ; de e legen arra, hogy a 
várm egye h osszú  zöld a sz ta lá t  egészen  körül 
üljük. S ő t  a vidékről m agunk közt  t i s z te lh e t 
tük  J . ó s i k a  Géza bárót, H ü tt  I J ó z se f  főbá
nyatanácsost  N agyágról, M á r  k ú p  főm érnö
köt m ég egy társával Vajda-Hunyadról. H ö l 
gyek  sz in tén  vo ltak  jelen a gyüléseD. Ott lá t 
tuk B a r c s a y  Kálmánná, S  o 1 y o m -Fek ete  
Ferenczüé, L á s z l ó  Ignáczné, G e r e y L a j o s n é  
ö nagyságaikat.

Az egész  g y ű lés  képe igen kedvező  be
n yom ást  tett  a szem lélőre. K épviselve volt o tt  
—  az egyszerű polgártól a legm agasabb  in te l-  
l ig en t iá ig  —  a várm egye magyar lakosságának  
m inden rétege .

E ln ök ö lt  gr. K u u u Géza, ki az ü lést  
egy le lkes ,  szép  beszéddel n y ito tta  meg. „A 
haza int, te ttre  szó lít ,  —  mondá —  és  in t e l 
m e parancs legyen n ek ü n k ,“ A közgyűlés  v isz-  
hangja egy h ata lm as éljen volt  a le lkes  sza v a k 
ra. A beszéd, m ely kü lönben irányeszm ékkel  
fog la lkozik , egész  terjedelmében a jegyzőkönyv  
m ellé fog csato ltatn i.

A titkári je lentésből öröm m el hallottuk ,  
hogy a tagok szám a napról-napra emelkedik.  
Nagy m egelégedéssel vettük  tádom ásul azt is, 
hogy a t isz te lt  k özpont e léggé bőkezűen g o n 
doskodik  Hunyad vármegyéről, a m ennyiben i t 
ten nem kevesebb, m int 1150  frt évi segélyt  
fo lyósíto tt  már eddig is.

A vá lasztm ány  a le fo ly t  évben 9  ülést  
tartott.  K ezdem ényezése i  k özt  n evezetes ,  hogy  
szék e ly  m unkások te lep íté sé t  vette  tervbe. Ä  
járási körök közül nagy  elism eréssel szól a j e 
len tés  a nagyágiról, hol hátrálókok n in csen ek ,  
ső t  a bevételek  fo lyton rendkívüli jö v e d e lm e k 
kel g y a r a p it ta tn a k ; ifjúsági és n é p k ö n y v tá r ta r -  
ta t ik  fenn s hazafias folyóiratok és könyvek  
terjesztetnek  a nép között .  Ezen kör e lnöke  
Hültl J ó z se f  főbányatanácsos. A közgyű lés  jeg y 
ző k ö n y v ileg  fejezte ki e lism erését  az érdem es  
férfiú iránt. B. J ós ik a  G iza ,  Réthi Lajos, dr. 
S ólyom  F ek ete  Ferencz és K. S á u d jr  J ó zse f  
m egbizattak , hogy Maros Ilyén és BrádoD is  a 
tö b b ih ez  hasonló járási köröket szervezzenek.

A pénztárnok je len tése  szerint a m ult  
évi k özgyű lés  óta mai napig befolyt a la p ítv á 
nyokból 4 1 5  frt, a lap ítványi k am atokból 17 
frt, tagság i dijakból 657  frt, adom ányokból  
136 frt 63  kr, perselyekből 29  frt 8 0  kr, bár- 
czak ön yvek b ől 2 0  frt 4 3  kr. összesen  1275  
frt 86  k r ;  k iad atott  173  frt 5 3  kr,m aradvány  
11 0 2  frt 3 3  kr. H ozzáadva eb hez  a mult é v ek 
ről á tjö tt  tőkét, ez idő szerint 5 7 2 6  frt 48  kr 
kam atozta t ik ,  m ely nagyobbára a dévai előle  
gezé8i szö v e tk eze tn é l  és takarékpénztárnál van 
elhelyezve . A fiók tagjainak száma összesen  
6 1 2 ;  ezek  közül az a lakulás óta  tag 4 8 3 ,  ta 
valy  óta  97 , az idén á llott  be 45 ,  m eghalt  
vagy e ltávozo tt  13. A szám vizsgá ló  b izottság  
je len tése  mindenben m egerősíti  a pénztárnok  
je len tésé t  és  a fe lm entés m egadását javasolja, 
a mi jegyzőkönyvi k öszön etn y ilván ítás  m elle tt  
adatik  meg.

M ost a gyűlés legérdekesebb tárgya k ö 
vetkezett .  R é t h  i Lajos tanfelügyelő  a vá la sz t
m ány javasla ta it  referálta a jövőre kérendő se 
gé lyezések  iránt. Ezek k ö zö tt  első helyen áll, 
m in t legsürgősebb szü k ség le t ,  a m ult évben e l 
vi okokból e lu tas íto tt  n y á r i  g y e m e k m e n -  
h e l y e k  segé lyezése  50-tő l  8 0  írtig  terjedő 
összegekkel.  Ilyen gyerm ekm enhely  21 v é te te tt  
fel, mind oly községeken , hol magyarság lakik,  
vagy annak nyom ai mutatkoznak. Az e czélra  
kért segé lyek  megadása annál kívánatosabb,  
mert ez idő szerint a politikai hatóságjis nagy  
hajlandóság van em líte tt  községekben nyári gyér* 
m ekm enhelyek  létesítésére, és  ba a segélyek  
bármi okból m egtagadtatnának, ama hajlandó
ság  e lenyésztével ,  nem tudni mikor követk ez
nék m ég be a m ostan ihoz  hasonló  kedvező al
kalom  arra nézve, hogy a n evezett  helyeken  
ilyen gyermek m enhelyek  lé tes it tessen ek .

H asonló  főfontosságu kérés, hogy M a - 
r o 8 - I l y é n  l e á n y i s k o l a ,  L i d s  i n á n  
r. kath. p a  r o c h i a  á llíttassák. Maros-Ilye ál
lapota kultúrái tek intetben  valóban igen szó  
moru. Volna ugyan egy r. kath. vegyes n é p is 
kolája, de az is  igen gyakran áll tan itó  nél-

k o l o z s v a r

k ü l:  s  mikor tanitója van is, n incs pl. tüzelő  
fája, vagy más kelléke s  ily okok m iatt is 
szünete ln i  szok ott  a tan ítás, m int a hogy < z 
őszön i s  előfordult. Pedig  Ilye főfontobságu  
hely. Egy na«y nem zeti fejedelem szü le te tt  o t 
tan, de ezen történelmi traditiójától e ltek in tve  
is, méltó a figyelemre, miután a Marosvölgyön  
Déván alul le egész  Aradig m ondhatni egyetlen  
szám bavehető  magyar telep.

Lindsina a Déva, Vajda-Hunyad és H át
szeg  m ögött  elterülő oláh tengerben sz in tén  
egy olyan oáz, mely a legteljesebb figyelemre  
volna méltó. Az iskolájába járó r. kath. gyer
m ekek még csak vallasoktatasban sem  íe sze -  
sülnek. Egy o tt  szervezendő r. kath. parocbia  
több környékbeli községben hatást  és nem zeti  
tek in tetben  je lentékeny szo lgá la to t  tenne.

Ezek m ellett első sorban sürgős k ére l
mek volnának még, hogy a kis-harcsai ref. 
tem plom  építésére 5 0 0  fr*-, egy Déván felá llí
tandó kisdedóvónak 4 0 0  frt, Hesdátra és Ha- 
róba m unkatanitónőknek 100  — 100  frt e n g e 
délyeztessék .

Másodsorba h elyezett  kérelm ek : Pe iro -  
zsénybe kisdedóvó ép ítésére 5 0 0  frt, S z á s z v á 
rosra, P iskibe, V. Hunyadra óvónak  2 0 0 — 2 0 0  
frt, a dévai főreáliskola önképzőkörének  5 0  frt.

Iskolai és népkönyvtárakra pénzsegély  
nem igényeltetik . Bevárandónak h a tározta to tt  
a közm űvelődési egylet k iadványainak m eg in 
dítása  s azokból kéretik annak idején részel-  
tetós.

A fiók jutalékát képező 2 5 %  fe lhaszná
lását i l lető leg  e lfogadtato tt  Sándor J ó zse f  pénz
tárnok javaslata. E szerint a 2 3 5  frtot tevő  
összeg  k iváló magyar nép tan ítók  és tanuló  
gyerekek  jutalm azására fordittatik.

A t isz lu j itás  eredm énye az, hogy a volt  
t isz tv ise lők  mindnyájan újból m e gvá lasz ta ttak .  
A k ik  eddigi szép  s ik ere in k et  fe lidézték , to  
vábbra is m éltók  a legte ljesebb bizalomra.

Az ülés végén k ét  fontos ind ítvány  t é 
te te tt .  Az egy ik e t  Sándor J ó z se f  t e t t e ;  oda 
czéloz, hogy a hunyad megyei n őegy le t ,  m ely  
ez idő szerint tek in té ly es  vagyonával czé lta la -  
nul áll fenn, e g y  m e g y e i  á r v a h á z  l é 
t e s í t é s é r e  h i v a s s á k  f e l .  A m ásik  S ó 
lyom Fek ete  Ferencztől szárm azott .  E szerint  
a közm ivelődési egy let  igazga tóságán ak  figyel
me fe lh ivatik  ama körülm ényre, hogy a dévai  
uradalom sorsa felett közelebbről döntenek , s 
az igazgatóság  hatna  oda, hogy em ez urada
lom ne e ladassék, hanem  t e l e p í t é s e k r e  
f o r d i t t a s s é k .  Mind a két in d ítván yt  e g y 
hangúlag elfogadta a közgyűlés.

Több tárgy nem lévén, az elnök  szép  és  
le lk es ítő  beszéddel zárta be a k ö zg y ű lés t .

IR O D A L O M  és MŰVÉSZÉT.
Krasznai fellépett.

Isten hozta Krasznai M iskái. A tegnap  
ism é t  já tszo tt  s lá thatta , m ilyen sz ives  szere
te t te l  vannak iránta. A sz ín h áz  szépen m eg 
telt. Épen csak a k özéppáholyok  k özt voltak  
üresek. Persze oda olyan e lőkelő  népek  jár
nak, k iknek a szegény  ember apró öröm eivel  
mi közük sincs. Az a sz inház-fenntartó  jó k ö 
zéposztá ly  azonban ott  volt s z iv e s  is ten  h ozo t
tat  mondani a régi jó vig sz ín észn ek  : K rasz
nai Miskának. A sz ín é sz e k  m aguk is  ü n n ep 
napnak te k in te t té k  ezt  az estét .  Gero Lina  
egy szo lgá ló  szerepét játszta , s  N ém eth  J ó z se f  
három sz ó t  m ondott, de a „K intornás c sa lá d “ 
szem élyei közé nem ju th a to t t  m ás be, csak  az  
elsőrangú tagjai e sz ínháznak . M indegyik  sz í 
vesen adta je lét annak, hogy örvend ő is. A 
közönség  tapsolt Krasznainak, mikor a s z ín 
padra lépett,  hogy e ljátsza  a vasúti bakter e 
szeretetrem éltó , rokonszenves , becsü letes  ember  
szerepét, mely úgy illik a Miska egyén iségéhez .  
Tapsoltak s 4 koszorút nyújtottak  fel a ze n e 
karból.

A mint az I. fe lvonás után legördült a 
f ig g ö n y ,  körbe fogták a pályatársai K asznait  
a színpadon s beszédet tartottak  hozzá  s ad 
tak neki egy fekete  kávés szerv iszt  sk a n a la k a t  
is  hozzá. Az igazgató  beszédet is  m o n d o t t : 
„ezt em lékül adjuk —  igy szó lt ,  de m elle tte  
nálunk jó barátaidnál m indig m egkapod a ré
gi s z e r e te te t“ .

Krasznai egy perezre lá tható lag  m eg 
h a tó b a n  h a llgatta ;  aztán k icsap ott  belőle az 
az aranyos jó kedv, mely el nem  hagyta te l
jes életében. így s z ó lo t t :  „K öszönöm  a feke
tek ávés  findzsát, s  m egtartom  a mire á l t a 
l a  tan ittak  : fekete k áv é t iszo m  s v igyázni fogok  
a kiesi jó eszem re“ .

Aztán derülten fo lytatta  :
„Mikor e ljöttem  Szebenből, ezt kérdeztem a 

doktorom tól:  Uram ! m eg tudok-e  é lu ien n y ics -  
ke eszem m el a szinpadou ? A doktor b iz tos í
tott, hogy elég ez egy embernek egy életre. . .  
Látom is, hogy kevesebbel se halnak m eg az  
emberek, ha szeretik Őket. S zeressetek  hát en 
gem is .“. . .  Szeretn i is fogják Krasznait ők is, 
a közönség  is, mindenki, valam int eddig tette.  
Ezt a derék jó embert nem is  lehet nem sze 
retni.

M egem litsük-e  m ég azt, hogy Fáy k. a. 
játszta  Marit, s Váradi: Laczit , s  Krasznainé  
melegen, szépen az öreg jó nénit,  a ki úgy  
szereti a kis gyerm ekeket ? . . .  M indnyáját s o 
kan tapsolták.

Színházi játékrend szerint, csütörtökre  
„A velenczei kalm ár,“ péntekre „Stuárt M ária“ 
vasárnapra „Dobó Katicza és hétfőre „Toloncz“ 
vannak előadásra kitűzve. Karácsony szom bat
ján nem lesz előadás.

A tud. akadémia kölségvetése. A tud. akadémia

hétfői ülésén mutatták be az egyes osztályok jovo ev. 
költségeik előirányzatát. A javaslatokat az igazgató ta
nács hasonlítja össze, hogy helyes arányban állana^e 
az akadémia bevételével és az igazgató-tanács hagyja 
helyben. 1888-ra az akadémia három osztálya es kü
lönféle bizottsága összesen 78,764 frtot kér. s az idei 
költségvetés alapján maradtak, kevés kivétellel. Az e 
ső osztály (szépirodalom és nyelvtudomány) költségve
tése 21.798 fr t ;  a második osztályé (történelem, állam
tudomány) 34.966, a harmadik osztályé (természettu
domány, mathematika) 22.000 frt. __________

N E MZ E T I  S Z Í NHÁZ .
Bérlet 83-ik szám.

Kolozsvártt, 1887. decz. 2 2 -én.

A velenczei kalmár.
Dráma 4 felv.

S z e mé l y e  k :
Velenczei Doge
Antonio
Bassanio
Lancellot
ÖregGobbo
Portia

Füredi. 
Szakács. 
Ivánffy. 

Megyeri. 
Németh J. 
Solti Teréz.

Kezdete 7 órakor.

H á b o r u.
Háború lesz. . .
A lapok basábnyi táviratokat közölnek Becs

ből, Berlinből, Pétervárról. Vastag betűkkel, bő
ven ritkított sorokkal. Szörnyűség olvasni.

Bécsből azt jelentik, hogy délután 1 órától 
4-ig  közös minisztertanács tartatott, melyen Kál
noky gróf, Bylandt-Rheidt gróf, Kállay, Tisza, 
Taaffe gróf, Orczy br., Fejérváry br., Welsersheimb 
gróf és Dunajevszky vettek részt. Jelentik to 
vábbá, hogy koronatanács is volt, melyben szin
tén a miniszterek vettek részt. —  Szögyeny-Ma-  
rich osztályfőnök az orosz nagykövetnél ebédelt. 
—  A magyar miniszterek Kálnoky grófhoz voltak 
ebédre híva.

Berlinből és Pétervárról érkezett tudósítá
sok csodálatosan egybehangzók a bécsiekkel. Csak 
a nevek különbözők ; és nem nyerünk semmi 
megbízható felvilágosítást az iránt, hogy a né
met és orosz miniszterek mikor, s kinél ebé
deljen.

Ennyi az érdemleges tartalma a lapok táv- 
irat-özönének, melyre ha csak úgy  rátek intünk: 
sokaságával, tarkaságával, igazán ijesztő benyo
mást tesz. Olyan kövérek azok a betűk, olyan ri
kító a sürgönyök k ü l s z í n e ,  mintha már nya
kunkon volna a muszka. Pedig csak miniszteri 
listák és ebédre való meghívások vannak ben
nük. A többit úgy hozzákomponálja a dús kép
zelem.

Mikor itt-o tt  valamelyik államférfi beszédet 
tart a külügyi helyzetről, rend szerint nem mu
lasztja el megemlíteni, hogy indokolatlan az a 
félelem, mely a hírlapokat elfogja. A lapok e 
megjegyzéseket is ritkított sorokban közük, —  de 
azért csak foly tovább a riadalom.

Hiszen baj van, az kétségtelen. „A helyzet 
feszült“, a mint mondani szokták. De akkora baj 
talán még sincs, hogy pl. a Budapesti Hírlap már 
attól is megijedjen, hogy „Klapka tábornok kö
zelebb hazautazik Magyarországra. “ Az illető lap 
feltűnő’ formában közli a hirt. Hogy miért feltű
nően ? azt fesse ki magának a t. ez. olvasó izgult  
fantáziája.

A miniszteri tanácsok három óra hosszat  
tartanak és azután ebéd következik. Ez két ha- 
sábnyi táviratokban van feltálalva a közönség elé, 
a mely rémüldözik, hogy milyen nevű miniszte
rek járnak a Burgba, a berlini palotába és Ga- 
csinába. Egyebet nem tudunk semmit, és meg
maradunk szépen a mellett, hogy izgatódnunk a 
—  vastag betűktől.

Ártatlan mulatság. Maradjon is ártatlannak.
. . . Csak azt lehetne már most még tu d 

ni, hogy gr. Bylandt-Rheidt orosz theát iszik-é  
frustukra? És hogy Kálnoky gr. zsebóráján musz
ka email van-é ? —  Mert békejelnek ez is vol
na olyan, a milyen háborujel az, hogy Klapka 
tábornok hazajön Konstantinápolyból.

HÍREK.
Erdélyi részek.
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— Vegykisérleti állomás Kolozsvártt
helyb e li  eg y e te m i vegytan i intézettel kapc,^ 
to san  egy  vegyk isér le t i  á l lom ás fölállítása j 
már b o v e g z e tt  tény . A vegytani intézetnek 
tárgyban a k u llu sz -m in isz te r h e z  intézett * 
helybeli iparkam ara á lta l  tám ogatott kérvén * 
már jó v á h a g y á s t  nyert a minisztertől, 8t{. J 8 
h ető leg  már legk öze leb b  ez  uj intézet, ne. ’ 
nek fő n ö k e  dr. F a b i n y i  Rudolf tanár Ut! 
czé lja it  i sm erte tő  rész le tes  programmal f0g’ 6 
n a g y k ö z ö n sé g  e lé  lépni. Hisszük, hogy e 

n ézve  úgy  ipari, m in t  gazdasági tekintetbe 
nagy fon to ssá g ú  in tézm én y , rövid idő " 
e g é sz sé g e s  len d ü le tn ek  fog indulni.

—■ Tanulmányi kirándulás. Egyetem • 
kön az orvosi karnál felállítandó elmekorl-”" 
ta n szék ,  daczára, úgy  a miniszter, valami,^1 
tanári kar fáradozásainak, némeiy pgyelőre 3 
nem g y ő z h e tő  akadályok  m iatt  az idén a| j !  
fog lé tesü ln i.  Ezt tudva, az ötöd éves 0, 
ta n h a llg a tó k  fo lyam od ván yt  intéztek a 
ta tá sü g y i  m in isz terh ez ,  kérve, hogy téteJi
lehetővé nekik a szebeni országos tébolyda ni
lá toga tása  s  o t t  egy  rövid cursns hallgat?" 
az e lm egyógyásza tb ó l .  Rem élhetőleg, — ° * 
nári kar pártfogása m e lle t t  —  a tudomán̂  
szom jas  ifjak kérése  kedvezően  fog elintéztetó;

—  Egy szegény emberre hívjuk fe| ^  
közönség figyelmét: Feer Sigmondra, kit a 
moruság sújt, s rá°zorul és megérdemli a fi ĵ 
met. Honvéd volt a szabadságharcz alatt, ^  

Romániába vetődött, s  ott mint műgyüjteményi 
speciálista tartotta fenn magát. Politikai okok& 
várták ki Romániából, s most Kolozsvárt él 
családjával. Beteg öreg ember, s nem tud megél
hetése után járni. Nagy, becses dolgokat tártál, 
mazó classikus és modern festvények mü-másola 
taiból álló gyűjteményét igen olcsón árusítja e* 
s a ki vesz belőle, a mellett, hogy értékes [daj. 
got szerez, jót is tesz. Feer Zsigmond a-Lincag. 
utcza 5 . sz. alatt lakik, s felesége chromo-fotog. 
ráfiákat is készít csinosan. Ajánljuk a közi] 
figyelmébe.

—  Az idei orvosi bál, mely valószínűiig 
február e lső  napjaiban fog megtartatni, az aj- 
zőkhez  m éltó fényesnek  Ígérkezik. Jeleztük «ft 
hogy e lső  lady patronees-ül sikerült megnw- 
niők  az ifjaknak B ölöny  Józsefné urhölfjet. 
M ásodik lady patroness-nek  a napokban ká
ték  föl lord M ackenzie gyéresi földbirtokosbá- 
jo s  nejét,  ki e t i s z te t  el is fogadta.

—  Orvosi oklevél kihirdetése. Dr. Tőrök 
Imrének, az egyetem ü n k ön  végzett kitűnő kai 
orvosnak tudori ok levelét  szombaton hirdették 
ki a városi közgyűlésen.

—  Török József tábornok, a csendőrség 
felügyelője, beutazta  a napokban az erdélyi ré
szek e t  és a csendőrör8Őket megszemlélte. Kolozs
vártt ö t  napot tö l tö t t  a tábornok ur ésminlán 
részle(e9en m egv izsgá lta  az itten i csendőrséget, 
tegnap  elutazott .

* Tisztelt u ra k ! Beszterczei magyarok:
K ereskedők és iparosok Daday, Keresztes, Mol
nár, Szőke, S zékely ,  Deák, Gajzágó, Takács 
uraim ék, szá llunk az urakhoz. Nem  haraggal, 
mert azt, ki nem tudja, m it  cselekszik, rém 
i lleti harag — de fájdalommal értesülünk,hogy 
önök, is ten  tudja, mi okon, szégyenük azt a 
becsü le tes  m a g y a r  keresztnevet, a mit édes 
apjuktól kaptak , s  átallják a szász testvérek
től k i í r n i  a c z é g t á b I áj  u k ra 
g y á r u l ,  hanem  Írja m agát az egyik An- 
ton n ak , a m ásik  Johannák és egyéb iljfól0 
m ódon, a h ogy  mi a s z o l g á i n k a t  hív
juk . . Gebrüder Deák urak, Carl Székely és 
a többi görögök  . . félnek önök a szász test
vérek tői, hogy  nem veszik  m eg a portékáju
k a t  m agyar czégtáb lás boltból, ha becsületest 
árulnaK s becsü letesen  árulják? Uoják öcuk, 
hogy m agyarok ? Hízelegni akarnak valakinek 
a n é m e ts é g ü k k e l?  S zeretette l ,  szívesen kérjük, 
ne bánják m agyarnak lenni. Szép mesterség 
ez. Az apáik  nem  igy tartották meg ezerévig  ̂
ez országot, hogy  valami idegen nemzetségnek

**g
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Hivatalos. Az igazsagügyiminiszter a nagyszebe

ni törvényszékhez B i c s k e y  Antal ottani, a medgyesi 
járásbírósághoz: B e n e d e k  Lajos nagyszebeni tör
vényszéki dijnokokat Írnokokká nevezte ki.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter, dr. Sza
bó Mihály kisküküllőmegyei árvaszéki jegyzőt Ádámos, 
Alsó-Kápolna, Bonyba, Balázstelke, Boldogfalva, Beth- 
len-Szent-Miklós, Dombó Gálfalva, Gogán-Váralja, 
Radnóth, Oláh-Zsákod, Oláh-Bükkös és Sövényfalva köz
ségek részére ideiglenes minőségű iskolalátogatóvá n e 
vezte ki.

— A kultur-egylet javára V e r e s s  Á k os-  
né úrasszonytól 10  frtot vettünk, m in t  filléres 
gyűjtés  eredményét. K öszön ette l  nyugtázzuk  ez  
ö szeget, m elyet  rendeltetése  helyére juttattunk.

— Hóvihar. Tegnap este fe lé  nagy s z é l 
vihar volt városunkban. E vihar országszerte  
dühöngött ,  mert, m int lapunkat értes ít ik ,  az 
éjjel az összes  vasúti  vonalokou a hóvihar és  
a nagy köd m iatt  a vonatok  m egk éstek . A 
B udapest  felől jövő  szem élyvon at  ma reggel 
k ét órai k ésésse l  érkezett  m eg e m iatt  Ko
lozsvárra.

— Mátyás király szobra. Em lítettük a moz
galm at, mely azon pénz-alapok kikutatására irá
nyult, a m iket a M átyás király szobrára Írtak 
alá nehány év  e lő tt  a m egyék. É kérdésben m ost  
az a bir érkezik, hogy Mármaros m egyénél az  
1869 ben történt gyűjtés  alkalm ával 2 7 2 3  fo
rint gyűlt be összesen , —  mely a sz ige 
ti takarékpénztárnál van letétben. Ezen összeg  
kam atai a mai napig sz intén  je lentékeny ösz-  
szege t  tesznek. M ármarosszigelen van m ég  
ezenkívül 123 frt készpénz és 9 8 0  frt k ö tv é 
nyekben e czélra őrizet alatt. K itűnik  továbbá  
az ottani iratokból, hogy N yitram egye a szobor  
czéljaira sz in tén  m egszavazott  2 0 0  frtot és azt  
magán-pénztára kezelése alá adta. I

a szép et  te t té k  volna, hanem  úgy, hogy büsz
k ék  voltak  arra, hogy magyarok, s meghaltak 
volna inkább, m inthogy  m ást  csináljon belő
lük  valami hatalom . Hát ne tegye a baszoul0' 
sé s  n ém etek k é  ö n ök et  urak! hanem a kará
cson y i ünnepekre ajándékozzák meg magukat 
uj b ecsü le tes  n e v e ik e t  v ise lő  magyar ezégtkb' 
Iával. A szász  is  jobban megbecsüli azt, ki 
m agát m egbecsüli —  s mi is.

— A javító intézet tűzveszélyben. A b0,P 
beli kir. jav ító  m té z e t  épü lete  a tegnapi viha
ros időben a leégés  veszedelm ében volt. a* 
esti  órákban ugyanis  az egyik  kémény s 
hanyagul végzett  seprés következtében kigj® 
ladt és  csak  az intézeti  személyzet  
ségén ek , lé lekjelen létének  s gyors e 
k öszön h ető ,  hogy a nagy lánggal égő és szí 
kát m agasan és  igen sűrűn szóró kéménjbelJ 
a tüzet  m ég ideje korán eloltották. Az >nt0íe. 
igazgatósága  már m egkereste  az kapitányság0;' 
hogy a gondatlan és hanyag kéményseprői, 1 
nek az in tézetb en  előforduló összes kéméuj' 
seprési m unkálatok  évi 130 forinton szerző00'
s i leg  vannak kiadva, m egérdem elt szigorú bün
te té sé t  e lvegye.

— Vasúti baleset — köd miatt A Kol«i3_
várról te g o a p e lő t  délután elindult reudes s«e' 
m élyvon at  e s 'e  11 óra 15 perczkor folyj?1', 
útját N agyváradtó l tovább a főváros felé. U 
után 1 órakor Püspöfe-Ladányba ért s i t t  cs> 
lakozott  hozzá a Debreczen felől jövő szeme l  
vonat. Az igy m egnagyobbodott vonatnak J 
jeli két óra 3 8  perczkor kellett  volna beérb^^ 
nie a török -szen t  m iklósi állomásra. A fj r 
ködben azonban a vonat helytelenül a fővágány 
h elyett  egy házi vágánra robogott s azon n® , 
m en t két, szén n e l m egrakott vasúti kocsin*

1



ffolozsvá r, 1887. K O L O Z S V Á R Deczember 21.
kocsikat izzé-psrrá  tö rte ,  de  e k özb en  a m oz  

dony Í9 m egsérült,  a vo n a t  k é t  kocsija  k i s ik 
lott s ö s sz e to le d e z e t t .  S zerencsére  nem  ült  
benne senk i s  igy  em berekben  baj nem esett.  
Az Összeütközés roppant erővel t ö r t é n t s  a k o 
csiban az u tasok  eg y m á sh o z  ü tőd tek , a fe lra 
kott podgyászok  leh u lltak . C sod á la tos  m ódon  
azonban egysem  s z e n v e d e t t  nagyobb  sérülést.
A vasúti s z e m é ly z e t  la ssa n k in t  m egn y u g ta tta  
az u tasokat 8 rész iu t  a sér te t len  k ocsikban ,  
részint az  á l lom ási váróterm ek ben  e lh e ly e z te  
Az egy órai távo lságra  e ső  S zo ln ok ró l pedig  
nyomban m ozd on yt  rendelt, m ely a h aszn ave  
h etetlenné v á lt  lo k om ob ilt  fö lvá ltsa  s a v o n a to t  
tovább vigye. Mig ez m egjött  s a v o n a to t  is  
rendbe hozták , ö t  te ljes  óra te l t  el. E z  a la tt  
táv iratilag  ér tes íte tték  a balesetrő l a budapesti  
állom ás fő n ök ségé t  é s  a vasú ti  igazga tó sá g o t .  
A ren d b eh ozo tt  von at  reggeli  n yo lcz  óra tájt 
indult T ö rö k -S zen t  M iklósról s  d é le lő t t  11 óra 
25 perczkor rob ogott  be a k özp on ti  szem ély-  
pályaudvarba. A m .k ir .  á l la m v a su ta k  ig a z g a t ó 
sága  a b a le se t  o k á n a k  k id er ítése  v é g e t t  a sürgős  
v izsg á la to t  m eg in d íto tta .

—  Halálozás. G yász lap ot  ve ttü n k , mely  
SÁ R D I JÓ Z SE F, a helybeli unitár ius ek k lézs ia  
kántora, tan ító  és  egyh áz-tan ácsosn ak  é le ié n e k  
6 6  ik és  ta n ító sá g a  4 0  ik évében , hosszas  sz e n 
vedés u tán  folyó hó 18 án történ t  halálát je 
lenti. A b o ld ogu lta t  ma délután  tem etik .

* Bátor életmentő. SzüszáDy határon egy  
k is  iharos erdő terül el. Az erdő szé lén  ö les  
m ély lápok vannak. Most, hogy hidegre for
dult az idő, jégréteg  fagyott  a lápok tetejere. 
Vasárnap délután  a falu néhány  legényt, k ö z 
tü k  K om ás András k im en tek  rá csicsonkázni.  
E z  a korcso lyázás-fajta  m ulatság  úgy  tö i té n ik ,  
h o g y  m ég a nyár fo lyam án félrerakjak, a fa lu 
beliek  a hu llott  m arhák állkapczáit. Télen a z 
tán e lővesz ik ,  z s in eg ek k e l  a ta lp  alá erősitik  
s m en n ek  sebesen  m in t  az eszk im ók  a j é g m e 
zőkön. K om ás András bírta a fu tást  legjobban.  
Társai m esszire  e lm aradtak  m ögötte . / V is sz a k i
á ltott ,  b ogy  kerüljék m eg az erdőt. Es am azok  
is e llen k ező  irányban indultak . Az iharos s z é 
le felé, nem  m esszire  az országuttó l ,  egy kis  
patak szakad a m ocsarasba. O tt nem  volt e lé g 
gé kem ényre fagyva , b eszak ad t a jég  a legény  
alatt. K om ás András k é tsé g b e e se t ten  kapálód-  
zott s csak egyre jobban d o lgozta  belé  m agát  
a süppedő kátyúba. H aszta lan  akart k ap asz
kodni, a m egm ark o lt  jég m indig  betört. E gy  
deszkákat szá l l í tó  szék e ly  jö t t  az  országúton.  
M eghallotta a legény segé lyk iá ltá sá t ,  k i t  o tt  a s z e 
mei e lőtt ,  tő le  a lig  ö t  ö lnyire, bűz m agáh oz  a 
rémületes halál. A saroglyába a k a sz to t t  s z e 
keresével ham arosan  sz é tv á g ta  a d eszk ák at  
összeerősitő  k ö te le t ,  a z t  akarva a legén yn ek  
odahajitani. A k ö té l  rövid  volt. K om ás A n d r á s 
nak k ö tésen  fe lü l ér t  már a kátyú . Tagjai der
medni k ezd tek , m ozduln i is a lig  birt már. A J 
székely , Bodor G erzson  em berfö lö tt i  erővel ha- | 
sogatta  s z é t  a végü k ön  szétfü része le t len  d esz 
kákat,  három  szá lla l  p a lló t  cs inált ,  saját  é le te  
ve sz é ly e z te té sé v e l  m e g k ö z e l í te t te  K om ás  ̂ A n d 
rást. A k ö té l  h ossza  igy  m egto ld va  beérte  a 
szerencsétlen t. Mire á legények  m egkerü lve  az  
k is  erdőt a helyszínre értek, Bodor Gerzson  
már pá linkával dörzsölte  a legény halántékait .  
Azután fe lte tte  szek erére  s hazav itte .  A fa lu 
ban nem  g y ő z te k  nek i h á lá lkodni a legény  
szülei. K ín á lták  m inden  tő lü k  te lh ető  jó v a l ,d e  
Bodor Gerzson a s ie tő s  útját  h oz ta  fel c su 
pán az e lö n tö z ö tt  pálinkája helyébe  kért  a 
butykosába egy k é t  kortyot. A zután b a llagott  
vissza a h e ly sz ín ére  az  o t t  h agyott  d eszkákért
s felrakta azok at  a szekerére. S zék e ly  ember,  
Bpdor Gerzson, ha mi el nem m ondjuk, ő az  
életben nem  beszól erről a nem es tettéről.

* A beszterczei magyar kaszinó közelebb  
tartott ü léséb en  e lhatározta , hogy a farsang  
folyamán, febr. elején ez  ú t ta l  is rendez „ k a -  
s z i n ó -b  á l “ -t, m e ly n ek  s ik e r é tő l ,a 2 e d d ig ie k 
ből Ítélve, m o s t  s in c s  sem m i k é tségü n k .

* A beszterczei magyar iparosok segély
zö- és önképzö egyesülete —  alapszabályai jó 
vá lévén hagyva  —  m egalak u lt .  Van mar 140  
tagja, kik k özzé  —  m in t  lev e lező n k  írja 
m eglehetős szám m al so ra k o zta k  a szá sz  iparo
sok is. S z é p  tám ogatásb an  részesü l az ifjú 
egyesület eg y e se k  jó té k o n y sá g á b ó l ,  kik nem es  
czélját k ö n y v ek  ad om án yozásáva l seg ít ik  elő, 
úgy, hogy te k in tv e  a kezd zt  n eh ézsége it ,  mar 
m eglehetős k önyvtárra l rendelkezik  a k ezdet  
nehézségein  alig  tú l  levő in tézm én y . esz
terczei magyar k asz in ó  e lhatározta , m iszerint  
áto lvasás  u táu  4  lapot bocsát az egyesü le t  
rendelkezésére. Öröm m el látjuk a reg k ezde
m én yezett  in tézm én y  lé te sü lé sé t ,  mely a besz  
terczei magyar iparosok  k ö z ö tt  ö s sz e k ö tő  k a p 
c s o t  le sz  h ivatva  képezni.

* A brassói tanári kör fe lo lvasó  e s té ly e i  
január 7 -é n  fognak  m egkezdődni. „Az arany-  
cs in á lás  m e s te r sé g é “-röl fog fe lo lvasn i Rom  
bauer E m il  főreáliskola i igazgató.

* Meahalt Szabó Incze m. kir. á l lam vas-  
uti m érnök, a brassóm egye i E. M. K. E. f iók
vá lasz tm án yán ak  tagja, 3 5  éves  korában. T e g 
n apelő tt  te m e t té k  el nagy  részvét  m elle  t  A 
gyászszertartást  B ita i  ev. ref. segéd le lk ész  
végezte.

* Teutsch püspöknek a szá sz -v e im a n  
nagyherczeg h e tv e n é v e s  szü le té se  napjára a 
fehér só lyom -ren d  k om th u r-k eresz t je t  adom á
nyozta. Az ad om án yozó  irat szer in t  a püspök  

e rendet úgy  kapta, m m t . a k ‘ í  t “ a\  
t u d o m á n y  é s  n é m e t  k u  1 1 r * “ s 
E r d é l y b e n  g o n d o s (e í n s i c h 11 g) k é p 
V 1 8 0 1 Öj 6.^

* A szebeni nagy viaskodás a billiard  
asztalon mára van k itűzve. Az o ttan i  Melzer  
kávéházban fognak a bilhárd bajnokai m e g 
mérkőzni é s  a juta lom  egy 1 0 0  forintos arany  
6ra l0Q2

* Baleset. E gy ujegyházi b irtokos, név-  
leg Konnerth János  gabonával terh e lt  szek eré 
vel egyik  környékbeli malom  felé hajtott, a  
malom közelében  a lovak  m egvadultak  és be
lerohantak a m alom  csatornájába, a szék r e 
fordult és a zsák ok  a v ízbe zuhantak . A ir 
tokos azzal a szán d ék k a l m ent a vízbe, ogy  
kifogja a lovak at ,  de  oda szoru lt  a dzeker o- I

zé  és  csak  a l ig -a l ig  tu d ta  k im en ten i  saját  é le 
tét .  M in d k ét  ló  odafnlt.

* Halálos végű áldomás. N éh á n y  nappal  
eze lő tt  v ígan  k o ezogott  szek eréve l  haza  S e g e s 
várra egy od avaló  rom án atyafi. S z e r z ő d é s t  k ö 
tö t t  nehány szom szédjával, az tán  beü ltek  egy  
kocsm áb a  és  nagy á ldom ást ittak . K ésőbb h a
za fe lé  in d u lt  szek erév e l ,  de boros fővel b e le 
fordult a K ü k ü llő  m eredek partjáról a vízbe.  
Még h o lt te s té t  sem  ta lá lták  m eg.

Maros-Vásárhely.
Deczember 20.

A  A helybeli izraelita b e te g se g é ly z ő  és  
szegén y  gye r m e k e k e t  fe lruházó e g y le t  á lta l  f. 
hó 19 én ren d ezett  s  tán czm u la tságga l  eg y b e 
k ö tö t t  h angverseny , m ind an yag i,  m in d  e r k ö l 
c s i  t e k in te tb e n  k ivá ló  jó l s ik erü lt .  A z  egy le t  
e ln ö k e i  dr. T isch ler  G yu la  é s  dr. lu r n o w s k i  
Mór urak m inden le h e tő t  e lk ö v e t te k ,  hogy  
h an gversen yü k re  m inél d íszeseb b  és  nagyobb  
k ö zö n ség  je lenjen  m eg. S  ezen  törek vésü k  nem  
is  volt  h iábava ló ,  m ert rég lá t tu k  társad a l
m unk legk ü lön b özőb b  e le m e it  o ly  h arm onious  
egészb en , m in t  ez  a lka lom m al.  O tt  lá t tu k  br. 
Bánffy Z o ltán  fő isp án t ,  Oberschall Adolf kir. 
táblai e ln ö k ö t ,  S zen tm arja i  D ezső  k ir .törvény-  
szék i e ln ök öt .  Máriaffy Albert, gr. lo ld a la g h i  
Victorné, br. S z e n tk e r e sz th y  Z ú g m o n d , S zab ó  
Ján osn é , n y u g a lm a z o t t  h on véd ezred es  neje, S á n 
dor L ász ló  a lispán, M ikó M iklós, V ita  Sándor,  
G yárfás J ózse f ,  dr. F abiny  F eren czet ,  —  vala
m en n yien  csa ládja ikkal.

A h a n g v ersen y  fényp on tjá t  L ed o w sk i  M a
riska  k. a. é n ek e  k ép ezte ,  k in ek  cs in osan  e lő 
ad o tt  magyar népdala i fren et ik u s  tapsra r a g a d 
ták a n a g y szá m ú  k ö z ü u sé g e t  é s  a k in e k  s z i 
ves  k özrem ű k öd éséér t  k ö sz ö n e tü l  a ren d ezőség  
n evében  B öh m  Albert gy ö n y ö rű  v irág -b u u q u et-e t  
nyú jto tt  át.

L ich ter  Lujza k isa s sz o n y  sza v a lla ta  s z in 
tén  k ivá ló  fogad ta tásb an  részesü lt .  D anzinger  
Feren cz  h eged ű -já ték a  Orendi V ilm o s  zongora  
k ísére te  m e lle t t  se m m i k ív á n n i  v a ló t  nem  h a 
g y o t t  m aga után . K erek es  S á m u e l  ta n á r a  k ö l 
tésze trő l  o lv a so tt ,  v o n a tk o z á ssa l  a n n ak  mai á l 
lására.

Végül P o lgár  sz ín i  ig a z g a tó  k o m ik u s  a l a 
k ítá sa i  k ö v e tk e z te k ,  m e ly ek  k özzü l egyn éh án y  
igen  jó l  s ikerült .  Á lta láb an  d icséret  i l le t i  a r e n 
d ező ség e t ,  a jó  s ik e r ű  é s  jó  ered m én yű  id ő tö l 
tésért.

A m űsorozat u tán  tá n c z m u la tsá g  volt ,  
mely a hajnali órákban ért vég e t ,  a buffetben  
pedig  e z a la t t  c s in o s  le á n y o k  szo lg á lta k  fel fr is 
s í tő k e t ,  8 é te lek e t .  Z sarolás  nem  volt sem m i,  
de m im a g u n k  u g y a n c sa k  ig y e k e z tü n k ,  h ogy  
tárczánk  m in é l k ön n yeb b  legyen , 8 h o g y  ez  s i 
került, m u tatja  azon  ered m én y , hogy  a t i s z ta  
b evéte l  5 0 0  írton felül áll.

A  Sikkasztó levélhordó ellen  rendelt el 
fegyelm i eljárást H alász  Gábor, a m aros-vásár
h e ly i  m, kir. p o s ta h iv a ta l  eré lyes  és  rendszere  
tő  főnöke. N y e r g e s  M ózes (ez  a levé lh ord ó  n e
ve) egy, a M olnár J á n o sn é  nevére  é r k e z e t t  1 0 0  
forintos le v e le t  s ik k a s z to t t  el o lyk ép , h ogy  a 
c z im z e tt  n ev é t  a p o s ta k ö n y v  á tv é te l i  rovatába  
ön m aga  beírta , de o ly  ü g y e t len ü l ,  h ogy  a n é v 
írás egészen  e lü tő  a c z im z e t t  n e v e  a lá írásátó l,  
s  az e lső  tek in te tr e  m e g k ü lö n b ö z te th e tő .  Majd  
egy Policzer  J á n o s  nevére  é r k e z e tt  u ta lván yra  
irta oda a c z im z e tt  n evé t ,  s a p é n z t  fe lvéve  
a p o s ta h iv a ta ltó l ,  az t  saját czélja ira  fordította .  
E zen  eddig napfényre j ö t t  v isszaé lé sek  m ia tt  
állásá tó l  azon n al fö l fü g g esz te tv én ,  a h iv a ta lo s  
iratok á tv é te le  a lk a lm áva l m ég  1 0 3  ír tta l  nem  
tnd  b eszám oln i,  m iért is  a M a ros-S zen t-A n n a  
k özségb en  fek vő  ném i in ga tlan  java i  azonnal  
le fo g la lta ta ttak ,  s  azokra a zá logjog  b e je g y e z 
tete tt .  Mi a m agu n k  részéről csak  azt  k íván 
juk, h o g y  ez e n  ü gyek  m inél sürgőseb b en  bo-  
n y o h tta s sa n a k  le, m ert  a fe lek  n em  s z e n v e d 
h e tn ek  k ésed e lm et  azá lta l,  h o g y  e l s ik k a s z to t t  
pén ze ik et  későn  kapják.

#

A rendőr-biróságtól.
Tyukper. Beállít a rendőr-birósághoz szo

morúan egy asszony, utána egy római favágó.
—  Kérem, panaszolja az asszony. Ez az 

oláh nálam vágott fát. Tegnapelőtt vettem egy  
tyúkot a  hetivásáron. Gyönyörű állat volt, tiszta  
fekete, mint a kökény és akkora, mint egy  
pulyka.

—  Nem volt akkora, véli a favágó.
—  A drága tyúkomat tegnap délbe bevit

tem a ketreszéből a szobába és ott megetettem, 
aztán visszavittem a ketreezébe és nyitva h a g y 
tam ajtaját, nehogy a sötétségbe megvakuljon  
Délután elveszett a tyúkom. Ez az ember, 
meg a felesége lopták el.

—  Vakuljak meg, ha láttam is.

—  Ne beszéljen, maguk lopták el. Nem tud
tam a felesége nevét, csak annyit hallottam, hogy  
Monostoron lakik. Kimegyek oda és kérdem az 
emberektől, hol lakik itt  egy asszony, a kinek a 
keze fáj és nagy veres orra van (a pálinkától) egy
szeribe kérdezték : A z ? . . . m i t l o p o t t ? . . .

—  Megesküszöm, hogy nem. . .
Az asszony elérzékenyülve fo lytatja:
—  Voltam a házuknál, a tyúkomat nem 

kaptam meg. Mondja meg, hogy hová tették a 
tyúkomat, nem bánom, ha károsodom, is kiva ltom 
egyszeribe, hogy bár a tojásából kaj>jak, mert nem 
a tyuk esik rosszul, hanem hogy olyan szép tyú
kot soha se láttam.

. . . .  A favágó konokul tagad, az ügyet a 
járásbírósághoz tették át.

Czigány furfang. A belmonostor-utczában 
egy czigány ifjoncz ácsorog. Megszólítja egy ur.

—  Te móré, van otthon négy darab facsut
kám, eredj vágd fel, nesze a favágásért két piczula. 
Ott lakom ni, látod azt a kaput. . .

—  Értem istálom, megyek, felvágom.
Az ur hazatér pár óra múlva, a fa nincs fel

vágva, a háziak elbeszélik, hogy volt ott egy czi- 
gányfiu, a ki megnézte a fát, aztán fejcsóválva tá
vozott. Az ur nemsokára meglátja az utczán a czi- 
gányfiut éti bekiaérteti a rendőrséghez;

—  Miért nem vágtad fel a fát ?
—  Sok volt kérem.
—  Add vissza a pénzt hát.
—  Nem adom é n . . .
—  Micsoda !!
—  Nem k ü  l e s ű n  adta a ténsur nekem azt 

a pénzt, hanem favágásért, majd veszek én négy da
rab fát és felvágom.

S büszkén távozott.

Törvényhatóságok.
Szebenmegye Közigazgatasi bizottsága d e

czem ber hó 13-an  ta r to t ta  rendes ü lé sé t ,  a m e 
gyei a lisp án  e ln ö k le te  a latt.

A je len tések b ől k itű n ik , hogy  a m últ h ó
napban  R om án iáb a  sz ó ló  ú t levé l  15  napi ér- 
véuynyel 2 4 9  drb ad atott  ki.

Az ü gyész i  je le n té s  szer in t  2 7  lopás, 4  
ló lopás, 4  betöréses  lopás, 2  c s a l á s ; 3 n eh éz  
t e s t i  sér tés ,  1 m érgezés i  k ísér le t  é s  m a g z a t  el- 
hajtás  fordult elő. Tűz k i len ez  e se tb en  volt,  
az ö sszes  kár 3 0 8 4  frt 7 5  kr. a le é g e t t  t á r 
gy a k  b iz to s ítá s i  ö sszeg e  8 6 5  frt, a m iből eddig  
5 9 1  frt f iz e t t e te t t  ki.

Az árvapénztárak  á llá sa  a k ö v e t k e z ő :  
m egyei p én z tá r :  2 7 2 ,6 3 4  frt 77  kr. N a g y -S ze -  
ben városi árvapénztár 5 2 8 ,9 0 9  frt 6 3  kr., 
S z á sz se b e s  városi árvapénztár 8 1 ,2 4 9  frt 76  kr.

A m egye i  főorvos je le n té se  szer in t  nov.  
h ón ap b an  az e g észség i  á llap o t  nem  v o lt  k e d 
vező. A  h im lőjárvány több  k özségb en  u ra lk o 
dott .  A  K e lu ek en  k itört  vérhas, m ely  járvány  
b etege in ek  2 4 % -a á ldozatu l ese tt ,  m o st  szű n ő  
félben van.

A z adóbefizetés  eredm énye a m ú lt  év  
h a so n ló  hónapjához  k é p e s t  9 6 8 0  frt 6 2  krral 
kedvezőtlenebb .

A m egyei és  országu tak  a m u lt  hó ío  
lyam án e legen d ő  k a v ic so lta tá sb a n  részesü ltek .

V égül több fo lyó  ü g y  in t é z t e t e t t  el.
—  s.

Pótválasztás. B ia ssó m e g y é b e n  tö r v é n y h a 
tóság i  b izo ttság i p ó tv á la sz tá s  v o lt  szom b aton .  
B rassób an  G m ein er  G yu lá t  é s  M iller G yörgyöt  
v á la sz to ttá k  meg. M int a „ B ra ssó “ Írja, a vá  
la sz tá sb a n  nagyon  k e v e se n  v e t te k  részt. A v i 
dékről m e g v á la sz ta t ta k  a II. vál. kerü letbe  
G old sch m id t  M árton sz e n tp é te r i  jegyző , a IV. 
kerü le tb en  H incz Lajos földvári gazd. iskol.  
igazg a tó .

Hirek a nagyvilágból.
— Fogházaink állapota. T ársadalm i és  

k ö zm iv e lő d és i  á l la p o ta in k  s ö t é t  m élye it  v i lá g í t 
ja m eg azon  nagyérdekü  m unka , m e ly e t  k i tű n ő  
s ta t is z t ik u su n k  dr. J e k e lfa lu ssy  J ó z s e f  osztá ly  
ta n á c so s  „F o g h á za in k  á l la p o ta  1 8 7 2 — 1 8 8 6 .“ 
cz im m el leg k ö se le b b  közre  b ocsá to tt .  M üve k é t  
főrészre o sz l ik .  Az e lső  az a n y a g o t  érd ekesen  f e l 
do lgozva  nyújtja, a m ásod ik  rész  pádig  tá b lá 
za to s  k im u ta tások b an  tü n te t i  föl az  e lső  rész
ben fe lh a szn á lt  é s  ta n u lsá g o s  m e g je g y z ések k e l  
k isér t  nyers a n yag  rop p an t tö m e g é t .  A kép,  
m elye t  bűn ü gyi á lla p o ta in k ró l  nyerünk , m éltán  
fö lk e l th e t i  a k özérd ek lőd ést ,  m ert egyed ü l  a  
l e ta r tó z ta to t ta k  s z á m a l 8 7 2 — 8 6 - ik i  id őszak b an  
á t la g  1 0 7 .0 0 0 -r e  m en t  éven k in t .  E  szá m b ó l v i z s 
gá la t i  fogoly  több m in t  4 0 ,0 0 0 ,  jogérvén yesen  
e l i t é i t  c sa k n em  6 7 0 0 0  volt ,  k ik n e k  e ltar tás i  
k ö lt sé g e  m e g k ö z e l í te t te  az egy  m illió t .  A h a 
za i la k o ssá g  valam i h árom n egyed  sz á z a lé k á 
n a k  van te h á t  m iu d en  év b en  d o lga  a fogházak  
kezelő ive l .

— Amerikába. A mi s z é k e ly e in k  R o m á 
n iáb a  m en n ek  pusztu ln i,  a k irá lyhágón  tú liak  
A m erikát választják. H egya lja  la k o ssá g á t  va ló 
s á g o s  k ivándorlási m án ia  fo g ta  el. V alam i H le-  
bovi G eorg ham burgi k ö z v e t í tő  lovalja  ő k e t  le 
ve le ive l ,  —  s  ad az u ta z á sh o z  ta n á c so k a t .  Az  
újvilágba k ivándorlók  k ö z ö t t  van so k  h a d k ö te 
les is.

— Szenzácziós hirek Oroszországból. A
Corr. de b’Estnek sürgönyzik Pétervárról, hogy  
ott  komoly természetű zavargások törtek ki s a 
czár ellen m e r é n y l e t e t  k ö v e t t e k  e l ,  
melyben az uralkodó m e g s e b e s ü l t .  E szen
zácziós híreket egyelőre a legteljesebb fentartás- 
sal kell fogadni. Tény azonban, hogy a d i á k 
z a v a r g á s o k  Oroszországban egyre terjednek. 
A moszkvai lázongás már átragadt a charkovi 
egyetemre is. Attól tartanak, hogy a zavargások  
járványszerüleg fognak elterjedni az egyetemeken  
és —  pétervári sürgöny szerint —  Kiev, Odesz- 
sza s Kazán már is olyanok, mint a forrongó 
vulkán. Ezeket az egyetemeket rögtön bezárják, 
ha nyugtalanság törne ki a hallgatóiig közt. —  
Charkovban már bezárták az egyetemet. Sok ta n u 
lót besoroztak büntetésből.

p o n t r a  m e g v a n  az E m k e ig a z g a tó v á la sz t -  
m ányának  f. hó 12-én  h ozo tt ,  8 a „ K olozsvár“
29 5 .  és 29 6 .  szám jaiban szóról-szóra m egjelent,  
« lap o lvasó i  e lő tt  tehát jó l  ism ert, rész letes  
határozatában.

SÁNDOR JÓZSEF.

CSARNOK.

Hogy csináljak az újságot?
Irta: GYALUI FARKAS.

(Folytat ás)

K övetk ez ik  egy  nagy p ecsé tes  levél,  ez  
is  erősen  sürgős. E z  van benne:

„Mező-Csávás, decz. 12. Nagyságos szer- ' 
kesztő ur ! Hass ! Alkoss ! Gyarapits ! Valóban 1 
igaza volt annak, a ki ezt mondta és Mező-Csá- 
vás intelligencziája belátja ezt. Nagyságos szer
kesztő ur ! Már régóta irigyelte önkéntes tűzoltó- 
egyletünk az önök városának derék és szép tű z
oltó zenekarát. Már régóta dagasztotta keblünket 
azon óhajtás, vajha mi is gyönyörködhetnénk egy 
ilyen zenekarnak nagyszerű zengzeteiben. Mert a 
zene, nagyságos szerkesztő ur, nemesíti az erköl
csöket. Avagy Orfeusz lantjának muzsikájára nem 
szelidültek-e meg a kövek és nem indultak meg 
az erdők bősz vadai. És a m it remélni a lig  mer
tünk, megtörtént. Önkéntes-tüzoltó-egyletünk le g 
utóbbi közgyűlésén az egylet derék, tevékeny és 
fáradhatlan érdemes elnöke, Gajacsári Bendegúz 
indítványára, rivalgó lelkesedéssel határoztatott 
el, hogy Mező-Csáváson tűzoltó-zenekar fog ala
kíttatni. Tehát nekünk is lesz tűzoltó-zenekarunk, 
nemcsak önöknek. Éljen a haza, éljen Mező-Csá- 
vás intelligencziája és kívánjuk, hogy éljen a le
endő tűzoltó-zenekar, de éljen megalkotója is, Ga
jacsári Bendegúz, a mező-csávási tűzoltó-egylet t e 
vékeny elnöke. Tisztelettel

G a j a c s á r i  Bendegúz.

U. I. N agyságos szerkesztő u r ! Kérem ezt 
kitenni, de ne tessék kinyomtatni, hogy én írtam. 
Hü olvasója:

G a j a c s á r i  Bendegúz.
Az uj tű zo ltó -b a n d a  e g y h a n g ú  m oso ly lya l  

fogadtatik .

Az ajtó  n y íl ik  és  egy n agyszerűen  im* 
p ertiuens  arczu gyerk őcz  vonul be, igy kiáltva:  

K érek  k éz ira to t  !
A béka m ind zöld. Ha k özü lü n k  valak i  

béka lenne, e sk ü  a la t t  erősítem , h ogy  zö ld  len 
ne. A n y o m d á sz -g y erek  m ind im pertinens . ü g y  
hozzájuk  tar to z ik  ez  a tu lajdonság , m in t  a b é 
k áh oz  a zö ldség .

A  válasz  ? —  Várj 1
A több i le v e le k e t  is  k ibontják. Vers több  

egy  se m  érk ezett ,  e lb e sz é lé s  ellenben három, 
va lam in t  V io lagyökéry E ulá lia  k isa sszo n y n a k  
egy szerén y  kérdése , hogy  m ik ép  kell  az a lm á 
ból e c z e te t  facsarni, a m ely  kérdés  ta n u lm á 
n y o z á s  v é g e t t  rögtön  á tk ü ld e t ik  a n y o m d á sz 
g y e r e k k e l  a h á zm estern éh ez .

E gy  é r te k e z és  is  van. —  N yu rga  K e le 
m en b eküld i az ö n k ép zők ör  á lta l k é t  fo 
r in tta l  p á ly a k o sz o r u z o tt  m ü v é t :  „Az égrő l.“

K ezdődik  igy  :

Ha sz é t te k in tü n k  a nagy  t e r m é sz e t 
ben ! . . .

A p á lyak ozoru zo tt  é g  a papírkosárba megy.
Az a jtón  k o p o g n a k .  E g y  igen  m oso lygó  

fiatal em ber lép be. —  A sze r k e sz tő  u r a t . . .
—  T essék .

—  K é r e m . . .  az  éjjel k ic s i t  jó  kedvünk  
v o l t . . .  d an o ltu n k  az utczán. B e v it te k .  N e t e s 
sék  kiírni.

—  L egyen  n yu god t,  a lá szo lgája .
E  k özb en  a k ö zg a zd a sá g  és  a v idék i la 

pokban tör tén t  e se m é n y e k  gyu ra tn ak  át.
A szo lga  o t t  ül a szeg le tb en , b ó b isk o l  és  

n u m eru sok at  néz:
—  Mi az P éter  ?
M utatja  f o g a i t :
— A num erusaim .
—  Adja ide n ek em  Péter, lá ssam  én is. 

Van egy  sógorom , 2 4  gyerm ek e  van. U gyan  jól 
fogna n ek i  egy teruó !

Péter  erősen e lk o m o ly o d ik  é s  e z t  düny-
n yög i.

—  N em  le h e t  kérem  . . . H aton  v agyu n k  
urfi . . .  O hm ! m e g e sk ü d tü n k , h ogy  e g y ü t t  
rakjuk a lutrit  és a s z á m a in k a t  soh a  se n k i
nek el nem  m ondjuk. N em , a m ig  é lü n k , senk i  
sem  fogja  tudni.

KÖZGAZDASÁG.
A budapesti gabonatőzsdéről (Decz. 20 .) Búzában 

a kínálat igen kis mérveket öltött. A nagy hóesés kö
vetkeztében a malmok a termények átvételében hát
ráltatva lévén, a kereslet se volt valami nagyterjedelmü 
Az üzérek stöbb nagy szállítmányt vettek. Az irány 
még mindig szilárd maradt. A napi forgalom körül
belül 10000 mmázsára terjedt, változatlan árakon t

A határidőüzletben gyér volt ugyan a forgalom, 
de az irányzat szilárd maradt. A déli tőzsdén az irányzat 
csöndesebb lett. Eladatott: buza tavaszra 7.50—7.46—7.52 
frton, tengeri május-juniusra 5.89—5.86—5.88 írton, zab 
tavaszra 5.76—5.71—5.82 -5.79 frton.

A batáridők hivatalos jegyzése: Buza tavaszra 
7.51—7.53 frton, tengeri május—júniusra 5.87—5.89. 
frton, zab tavaszra 5.79—5.81 frton.

Bécsi értéktőzsde. (Decz. 20.) Osztrák hitelrész
vény. 271.25. Unió bankrészvények 194.—. Déli vasúti 
részvény —.—. Hasz francos arany 10.06. Osztrák
magyar államvasuti részv. 219.75. Magyar hitelrészvé
nyek 273.50. 4 százalékos magyar aranyjáradék 97.15 
5 százalékos magyar papirjáradék 80.70.

A „Kolozsvár“ levél szekrénye.
A Darkó esperes ur ügye.

A k ö v e tk e z ő  sorok  k ö z z é té te lé r e  k éret
tü n k  fel :

T e k in te te s  S z e r k e sz tő sé g !  Az „ E lle n z é k “ 
1887  -ik év i 2 7 1-ik szám ában, az „Oklándi v á 
la sz tá s  igy  v o l t “ cz im  a la tt  egy  cz ik k  je lent  
meg. Azt, h ih e tő le g  B artha  M iklós ur irta. A b 
ban, az  u dvarhely i  un itár ius  egyh ázk or  E sp e 
resse, t isz te len d ő  Darkó Sándor ur durva m ó 
don sé r te te t t  meg.

N e v e z e t t  E speres urat, ily  m eg tá m a d á s
sal szem b en , egyedül nem  h agyhatjuk . R é sz t  
kell vennünk , m élta t lan  m egpróbáltatásában. S  
igy  azon érdekeltekért, kik bárm ilyen t e k in te t 
ből érdek lődnek  Esperesünk  sorsa  iránt é s  r é sz t 
v e v ő i g  éreznek  iránta, m int csa ládatya , k öz
pálya  em bere, és jó  barát iránt, kell  hogy fe l
szó la ljunk . E fe lszó la lást ,  az 1887 . deczem ber  
hava 7 én H om oród-K arácsonfalván  ta r to t t  al-  
papi törvén yszék en , ü lésben  e lh a tároz tak .  A z  
e lhatározás  érte lm ében , je gyk ön yv ileg ,  a fe l
szó la lássa l ,  a la tt ir t  b íza to tt  meg.

E zen  m egb ízatás  alapján, mint, a n e v e 
ze t t  Esperes urnák 3 2  év  óta  közelbő l i sm e 
rője és  sorstársa, —  k ije lentem , hogy en n é l  
több és  kevesebb  idő óta , körünk belső  em b e
rei is, jó l  ism erjük n ev eze tt  E sp eres  urat, m in t  
csa ládatyát,  k ilencz n agygyá  lett ,  élő, e rk ö lc sö s  
gyerm ek  édes aty já t ,  k ik e t  egy  igen  szű k ö s ,  
3 0 0  ir to t  m eg  nem  haladható  un itár iu s  papi  
szerény jöved e lem b ől (honnan  a r é sz e g e sk e d é s 
re nem  is  ju th a to tt )  n eve lt  fel.

T ovábbá  tudjuk azt ,  h ogy  15  év ig ,  k ö 
rünk jegyző i to llá t ,  k ö zm eg e lég ed ésre  forgatta.

S  szen t  igaz, hogy  m últja  érdem éül, fő 
n ö k ség én ek  már m ásod ik  é v é t  éli.

S  végül, a társadalom  és a benne n é lk ü 
lö z h e te t le n  erkölcsÍ8ég t isz ta  ege a latt ,  3 2 é v ó ta ,  
m in t jó  hum oru  társ és  jó  barát ( innen  n e v e z 
heti  U grón ur v ig é le tü  E speresn ek )  él k ö z ö t 
tü n k  és  birja k özszere tetü n k et .

E zen  a lapokon  m éltó  m egb otrán k ozásu n k 
nak adu n k  k ife jezést  a n e v e z e t t  lap eljárása  
m iatt. A m időn k ije lentjük , h o g y  esperes urat  
soh a  részegn ek  lenni nem  lá ttu k  és  m ost  is,  
h elysz ín i  m eggyőződ ést  szerezv én  m agunknak ,  
h ogy  p á lin k át  iv o t t  és tök részeg  le t t  volna,  
va ló t lan n ak  állítjuk.

E zenfe lü l  u ta s í to t tu k  fő n ö k ü n k et ,  hogy  
hirlap  utján hívja  fel B arth a  M iklós k ép v ise lő  
urat törvén yes  e lég té te lre ,  i l le té k e s  b íróság  
előtt .

V alam int az t  is e lh atároztu k , h o g y  ered
m é n y te le n s é g e s e té n  k é n y te le n e k  le sz ü n k  B artha  
M iklós urat te s tü le t i leg  is arra reá k é n y sz e r í 
ten i.*

H om oród-K arácsonfa lván , 1887 . decz. 7. 
A n e v e z e tt  alpapi tö rv én y szék  ü lé sé n  

m eg b ízo tt :
EG Y ED  FE R E N C Z , 

székbiró.

* Helyesnek tartjuk megjegyezni, hogy Bartha 
Miklós ur, lapunkban tett nyilatkozata szerint, hajlan
dónak Ígérkezett e felszólításban tagadott állításának 
bebizonyítására, ha e r r e  n e k i  a l k a l o m  a d a t i k .  
Meg is jelölte az utat, melyen „törvényes elégtételt“ 
szerezhet úgy Darkó ur, mint az alpapi törvényszék. 
Az Egyed ur nyilatkozatának a két utolsó kikezdés
ben levő magja tehát — idő utáni.

A „Kolozsvár“ szerkesztője.

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő : P E T E L E I  I S T V Á N

— Lakodalmas bolgár miniszter. S z ó f iá 
ból je le n t ik ,  hogy M utkurov h ad ü gym in isz ter  
te g n a p e lő tt  la r tá  lak od a lm át S ta m b u lo v  m i
n isz tere ln ök  leányával. Az esk ü v ő n  je len  vo lt  
a fejedelem , anyjával, C lem entina  hecczegnővol.

F e l e l e t .
Miután S z á s z  B éla  ur tegn ap i n y i la t 

kozatában, h iva tk ozva  a szem ély es  fö lv ilágosi-  
tásra, m elyet  adtam , e l ism eri,  m ikép  az E m ke  
igazga tó  vá lasz tm án yátó l jun. 8-áu a szerződés  
ügyében é r k e z e t t  a ref. egyh ázk erü le th ez  
oly tarta lm ú fölhívás, hogy —  saját  s za v a it  
idézem  —  a „ t o v á b b i a k  i r á n t  a z  e g y e z 
k e d ő  b i z o t t s á g o k  j á r j a n a k  e l ; “ s 
m iután  ugyancsak  a „ N y ila tk o z a t“ -ból is ki-  
te tsző leg  egyedül az ér in tk ezés  i d e j é n e k  és  
m ó d j á n a k  k ifogásolása  bírta rá az á llan 
dó igazgató  tan ácso t  arra, hogy az E m k e b i
zo ttsá g á t  k ikü ld öttn ek  n e  t e k i n t s e ,  hanem  
a kérdést m inden k ö zv e t íté s  m egk ísér lé se  n é l 
kül, el vető leg ,egyenesen  az okt. 27 -k i  eg y h á z k e r ü 
leti  közgyű lés  elé  v ig y e :  én, h íven az E m ke  
igazgató  vá lasztm ányának  álláspontjához, mely  
szerint a nem zeti  ügy érdekében „nem  a dif- 
ferentiákat kutatja , hanem az érintkezési p o n 
tokat k eres i“, S z á s z  B éla  ur f e n t i  e l i s 
m e r é s é n e k  c o  n s t  a t á 1 á s  á n  k ívü l  a do
log érdem ének további tag la lásátó l  ezútta l  a n 
nál is inkább elá llhatok , —  mert az '  ez ügy
ben történt minden e llen vetésre  s igy a „N yi
la tk o z a t“ érveire is  s. v é d e l e m  p o n t r ó l -

—  Hát azután  ?
P éter  fek e tén  e lfordul.
B elép  va lak i és kérdi, hogy  hol lak ik  a m asa-  

mód. Nyájason  reá te k in te n e k  é s  —  e lm egy  . . .  
E  közben  az em ele t i  fo lyosón  az ö sszes  szob a leá 
nyok sz ő n y e g e k e t  porolnak, a fö ld sz in ten  egy  epe-  
dő hangú  k intorna be lek öt  a „C zigánybáró-“ ba és 
a házm esterné  k is  fia öröm ében beveri a s zer 
k e sz tő sé g  ab lakát,  épen  akkor, a m időn a p o 
lit ika i rovat cs iná ló ja  békés érzelm ű m osoly lya l  
írja meg, hogy a láva lók acsa  azon legújabb hir, 
m intha az orosz czár ellen bom bam erénylet  
tervezte tn ék .

M egérkezik  a reporter. Bedől az ajtón. 
Fuj nagyot  és  igy k iá l l t :

—  Sem m i ! Bár egy  rongyos betörés, bár 
egy nyom orult ön gy ilk osság i kísérlet,  összesen  
begyült leendő párbaj . . . m ég nem  leh et  
róla Írni, k é t  lopás, egy rendőri brutalitás , egy  
eljegyzés, nehány  verekedes, egy uj tragédia, 
m eg egy baleset.

—  Hagyjon nekünk békét. Mindenki iz 
gatott.  Perczegnek a to llak, o tt  egy szem ü ve
ges ur veszeked ik  B ism arckkal, a m ott  egy m á
sik ur szidja a sz ín h áz i zenekart, a melyik  
—  ngy mond —  nyikorog.

Az ajtó nyikorog, belép egy ur.
—  Mit parancsol kérem ?
—  Kérem kiírni az újságba, hogy nálam  

eladó hordók vannak.

(Végo köv.)

Kiadó: A JT A I K. ALBERT.

NY1LTTÉR.
M á r k o s f a lv i  dr. T ö r ö k  Im r e

az ö sszes  gyógytu d om án yok  tudora, egyetem i  
bőr- és  bujakorodai vo lt  tanársegéd  

Rendel:
Tivoli-utcza 6. sz. em elet

D. e. 10 -tő l  12  óráig és  
D. u. 2 -tő l  4  óráig.
Városi szeg én y ek n ek  m indig  ingyen  ren

delés  !

B átorkodunk a n, é. k özön ség  becses fi
gye lm ét ,  n agy karácsonyi k iá llításu n k 
ra felhívni. K arácsonyi és újévi ajándé
kok ugy gyerm ekjátékokból a legujab-
bat szereztü k  be, s  azt a n. é. k özönségnek  
a legjutányosabb határozott  árak m elle tt  áru
sítjuk el.

T öm eges  pártfogást kérnek  

3 — 5 Kovács P. és fiai,
Kolozsvár, Főtér  31 . Br. R adák-ház
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Sz. 7578—1887. (9 2 2  3 — 3)

Értesítés.
Magyar királyi

Ü zle tv eze tö ség

Sz. 22390-1887.

államvasutak
K olozsvártt

(920 2—2)

Pályázati hirdetmény
ros tá l t  és  ro s tá la t lan  kavics szá l l í tá sa

iránt.
A magyar kir. államvasutak kolozsvári üzlet- 

vezetősége a K o c s á r d — M. V á s á r h e ly i ,  M a ro s-  
V á s á r h e ly — S z á s z r é g e n i  és M a r o s -L u d a s —  
B e s z te r c z e i  vonalon az 1888. évben szükséges és 
alább kimutatott kavicsmennyiségek szállítását biz
tosítani szándékozik:

A Kocsárd— M.-Vásárhelyi vonal részére 1500  
m 3. bánya-és 1500 m 3. rost. kavics.

A M-Vásárhely —Sz.-Régeni vonal részére 2000  
m 3. bánya-kavics.

A M.-Ludas— Beszterczei vonal részére 2500 m 3. 
bánya-kavics.

A szállítás biztosítása czéljából következő fel
tételek mellett ezennel nyilvános pályázat hirdet- 
tetik:

A fennebb említett kavicsmennyiségek a Ko
csárd— Szászrégeni vonalon, esetleg a Maros-Ludas—  
Beszterczei helyi érdekű vasút azon vonalán, mely 
a forgalomnak át van adva, a pályatest mellett sza
bályos alakokban rakva átadandó, megjegyezvén, 
hogy a mennyiben a kavics a vasutintézet terüle
tén nem helyezhető el, szállító 1889. évi junius hó 
végéig a lerakási hely használatát a vasútnak biz
tosítani tartozik.

A fennebb kitüntetett kavics fele része április hó 
végéig, fele része pedig májustól julius hó végéig ter
jedő időben egyenlő havi részletekben átadandó. A 
magy. kir. államvasutak üzletvezetőségének azonban 
nincs kifogása az ellen, ha szállító a kavics áta
dását a jelzettnél korábbi időben is eszközölni kí
vánja.

Ajánlati minták gyanánt az üzletvezetőség ál
tal elkészített ivek használandók, mely minták a 
kolozsvári üzletvezetőség (Kolozsvártt, Trencsin-tér, 
Plihál-féle ház) általános osztályánál megszerezhetők.

Különösen figyelmeztetjük az ajánlókat, hogy 
az ajánlati mintában a beszállítási helyek pontosan 
megnevezendők, illetőleg kijelölendő, mely állomások 
közt kívánják eszközölni a szállítást.

Az üzletvezetőség jogában áll a fennebb ki
tüntetett mennyiségeken kívül pótmegrendeléseket 
is eszközölni, és tartozik szállító ezen pótmegren
deléseket az ajánlati árakon és feltételek mellett 
beszállítani.

Az ajánlatok az 50 kros magyar bélyeggel és 
a rendes czimzéseken kívül még ezen külczimmel :

„ A já n la t  2 2 3 9 0 — 1887. s z á m h o z  k a v ic s  
ir á n t“ ellátva

1 8 8 8 .  é v i  j a n u á r  h ó  2 0 - á n  d é l i  1 2  ó r á i g

hivatalunkba beadandók, vagy posta utján bekül
dendők.

Bánatpénzképen az ajánlat mennyiség értéké
nek 5°/0-a készpénzben vagy állami letétekre al
kalmas értékpapírokban, melyek a napi árfolyam 
90°/o-ával vétetnek számításba, 1888. évi január 
hó 19-én déli 12-óráig a kolozsvári üzletvezetőség 
gyűjtő pénztáránál leteendő.

Az ajánlatban a megtörtént letétel megemlí
tendő, az arról nyert elismervény azonban nem 
csatolandó az ajánlathoz.

Kolozsvártt, 1887. deczember 16-án.
A z  ü z le t v e z e t ö s é g .

K ó r h á z i  fe h é r n e m ü e k  és p a p u c s o k  szál-
1 Iit.ása czéljából

1 8 8 8 .  é v i  j a n u á r  h ó  3 - á n  d .  e .  11  ó r a k o r

írásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni a 1 2 . h a d 
t e s t  c s . k ir . iu t e n d a tu r á j á n á l  N a g y - S z e -  
b e n b en .

E czikkekből szükséges: 50 ing, 50 gatya, 350  
pár gyapot harisnya, 100 pár papucs, 1500 törül
köző, 50 törlőkendő, 300 konyha-kötény és 30 
abrosz.

A beszolgáltatásnak legkésőbb 1 8 8 8 . é v i  fe b 
r u á r  h ó  1 5 -ig  kell történnie a ruházati fiókrak
tárnál Gyula-Fehér vártt.

A teljtartalmu hirdetés, továbbá a feltételfüzet 
és a szabályszerű fehérnemüek és papucsok min
den katonai gyógyintézetben s a ruházati fiókrak
tárban Gyulafehérvárt megtekinthetők.

Nagy-Szeben, deczember 15-én, 1887.
A  1 2 . h a d te s t  c s . k ir .  

in te n d á n tu r á já tó l .

S Z O L I D  A R U K!
e g é r k e z t e k

Ajánlati hirdetés.
A m a r o s - lu d a s - b e s z t e r c z e i  h e ly i  é r d e k ű  

v a s ú t  részvénytársasága a sajó-kereszturi kavics- 
gödrében való k a v ic s t e r m e lé s t  5 évre egység
árak m ellett kiadni hajlandó.

A kavicstermeléshez úgy a humusz lefedése, 
mint a kavics rostálása és a vasúti kocsikba való 
felrakása tartozik.

A kavicstermelés évenként esetleg 15— 20 ezer 
köbméterre rúghat.

A közelebbi határozatok és feltételek a ma- 
ros-ludas-bcszterczei vasút igazgatóságánál K o lo z s 
v á r t t ,  b e lk ö z é p  u t c z a  2 . s z á m  mindennap a 
hivatalos órák alatt betekinthetők, hol kívánatra 
bővebb felvilágosítás adatik.

A szükséges biztosíték 1500 forintban állapit- 1 

tátik meg, mely összeg készpénzben, értékpapírok
ban, vagy esetleg bekeblezés utján is letehető.

Esetleges ajánlatok legkésőbb

1 8 8 8 .  é v i  j a n u á r  h ó  v é g é i g

fentnevezett vasút igazgatóságánál beadandók.
Kolozsvártt, 1887. évi deczember hó.

M a r o s -L u d a s -B e s z te r o z e i  v a s ú t  
(929 1-3) i g a z g a t ó s á g a .

i
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A J Á N D É K O K

SZABÓ FERENCZ
nürnbergi és diszmü-áru üzletébe.

Kolozsvártt, főtér 7. Br. Szentkereszty-féle ház. j

GYERMEK-JÁTÉKSZEREK
igen szép és nagy választékban.

EZEKEN KÍVÜL MINDEN E SZAKMÁBA VÁGÓ, U.M.:

„ A L B U M O K “
-* a legdíszesebb kiállitásuak,

NŐI MUNKAKOSARAK
bronzirozottak. (883 12—20)

Bronz-, Fa- és Bőr-áruk,
továbbá minden kigondolható

D I S Z M Ű - Á R U  K
a  lega ljáb b  k iv i te lb e n  k a p h a tó k .

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri, ^  ^

teljes tisztelettel: S Z A B Ó  F E R E N C Z . %  

A leg o lc só b b  á r a k  m el le t t .  J
J ^  ^  -1

I

Czakó Lajos
é p itő - m e s te r ,

építés-vállalati üzlete, Kolozsvártt.
(Törvényszékileg bejegyzett czég.)

Ü zleti iroda külm onostor-utcza 55 sz

Van szerencsém a n. érd. közönség tudomására 
hozni, hogy ismert

építés-vállalati üzletem
a mai kor haladásához képest

ú ja b b a n  b e r e n d e z t e m .
Elvállalok minden az építészetbe vágó

tervezési és felépítési
m unkálatokat.

Vállalataimhoz az asztalos munkát, a m i egy 
é p ü le tn é l  fö k e llé k , a  le g jo b b  m in ő sé g ű  sz á ra z  
fa a n y a g b ó l  gőzerőre berendezett é p ü le t-fa m u n k a  
g y á ra m b a n  készítem. Üzletem mindig nagymennyiségű 
száraz faanyaggal rendelkezik, hogy a n .  é. közönség 
becses megrendelésére s z o lid  á r a k  m e lle tt ,  azonnal 
szolgálatomat tehetem.

Tisztelettel: C ZA K Ó  L A JO S . 
(916 2—12) épitö-mester

C acao

H azai  g y e r m e k j á t é k .
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NAGY KARÁCSONYI KIÁLLÍTÁS!
K O V Á T S P. és F IÁ I

czég  ü z le téb en

D iszm íí ,  N ü rn b erg i  á r a k  és G yerm ek já ték ok b ó l .

Különösen nagy választékban lesznek:

F e lö l t ö z t e t e t t  é s  ö l tö z e t le n  B a b á k .  
M u l a t s á g o s ,  T á r s a s -  é s  K ö é p i t ő - j á t é k o k .

T ajték -  é s  B o r o s ty á n k ő  D o h á n y z ó  e szk ö zö k .

Fa, bronce, chiuaezüst,bör-és peluche
d i s z m ű  t á r g y a k  — kiál l ítva.

K ü lö n le g e s sé g : (867 17—19)
R e i c h e r t  W . B e r l in i  Z s i r a d é k  h ö l g y p o r a

(F e tt p ú d e r )

N

Z w—*tír. £U,
o ° ’ cz> 
S o  O  ►—* —3

M O"
x!_ tr  

p> Q .
p,
«1o

00

K O V Á TS P. és  FIAI,
K o lo z s v á r t  t, f ő té r  31 sz ám , b r  R a d á k -h á z

B a b á k b a n  l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k .

K ü lö n ö s e n  a j á n la t o s

K a r á c s o n y i  a j á n d é k o k !m
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Laterna M agica és ködkép-készülékek.
(elismert jóságnak)

Egyszeries képpel együtt 1, 2.25, 3, 4, 5. 7, 9, 12, 28 írtig. Köd
kép készülék (kettős) 25, 33, 45 és 75 frt.

T e l j e s e n  f e l s z e r e l t  V a r á z s - d o b o z  g y e r m e k e k n e k
igen meglepő bűvész-mutatványok gyűjteménye, utasítással 1.50, 

2.25, 3.25, 5. 7.50, 10, 18 frt.
M R- P h ysik  amüsant

kicsiny gó’zgépek, borszeszszel füthetök s azonnal mozgásba hoz 
hatók, utasítással, 2, 3, 5, 8, 10 frt és feljebb. — V illa n y o zó  
gép, üveglemezzel 4.50,6.50, 12 frt Hozzá való készülékek nagy
választékban. — V illa n y o s  v eze tő  k észü lék  elemekkel 3 frt 

50 kr. Nagyobb, folyam szabályozóval 6 frt 50 kr.
K I S  K Ö N Y V N Y O M D A ,  

mulattató foglalkozás gyermekeknek 1.75,2.50,5.50,7.50 és 10 frt.
Uj, az érettebb ifjúságnak, fényképező készülék,
teljes, vegyi szerekkel és utasítással 16. 25, 45, 63 frt.

Uj eredeti társasjátékok nagy társaságok mulattatására
1 írttól kezdve feljebb. (829 9—10)

Nagy raktár Vexir és, tréfás tárgyakból. Képes árjegyzék 20 
kr. levélbélyegért küldetik. Árjegyzék kivonat ingyen és bérmentve.

R. KLINGL, Wien I. Maysedergasse 2.
eze lő tt  T egethoff-strasse 3.
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RAKTÁRA AZ

AUBERTIN „TARSA
(928 1—6)C Z E G r

(Chalons s. Marne, Champagne)
s á r -  F R A N c z i A

PEZSGŐINEK
n i  u n  u n j

Kolozsvárt t .
E gy üveg -

Carte Blanche demi sec
3 frt 4 0  kr.

C S O K O L Á D É
V I C T O R
SCHMIDT &  SOHNE.

Az e lső  bécsi k on yh am ű vészet i  k iá ll ításon  a legna  
gyobb díjjal, a d iszok m án yn yal le t t  k i tü n te tv e .  Valódi m i
nőségben csak  a bejegyzett  védjegy és czég  a la tt  kapható 
minden elsőrangú kereskedésben  és csem ege  üzletben.

K olozsvárt M ISSELBACHER J. B. üzletében.
E lküldés v idékre u tán vé t  m ellett .

VICTOR SCHMIDT & SÖHNE
gyárosok. Gyár és  e lküldési raktár Wien, JV. Alleegasse 

(m l Nr. 48. (Nächst dem Südbahnhofe.) (126—150)

I  Beteg-ápoló kerestetik egy fen- 
járó beteg mellé, 
ki már ezen szol-

S gálatban jártas. Bővebben a kiadó-hivatalban.
(930 1—3)

HOFER M. JÓZSEF
n ő i p ip e r e -k e r e s k e d é s é b e n  

Kolozsvártt, főtér özv. Dobál Izsákné-féle házban.
KAPHATÓK:

~PP v i  r/ M ü l  r i

Haszonbérbe-adó birtok.
N a g y  Galam bfalva községében, mely az

1888 . január 1 én m egnyitandó  „Székely  vasút
nak“ fel- és leszálló , rakodó állom ással Sz.- 
U dvarhelytő l egy és */4 óra szekérrel, vonattal */j óra. 
Sz. K ereszturtól szekérrel 1/a óra, vasútta l  10  perez 
távolságra v a n ,  bérbe adó:

1. E g y  malom 6  kövü, 2 k ő  m untlisztre volt  
és újból berendezhető  a p osz tó  ványoló  és olajlörővel 
együ tt ,  egyedüli a faluban, m ely 1 3 7 2  lakossal bir.

2. Korcsmajog, kőlakház, pincze, nagy udvar, 
kőcsür, istá lló  és k őkerítésse l ,  kerttel.

3. Két nagy udvar lakházzal, béres lakások. Száz  
darab szarvasm arhának e legendő is tá lókkal,  sertés ólak, 
juhaklokka). Részben  uj kő  gazdasági épületek, 17 
zsellér Jakkal.

4. 163 hold szántófölddel, mind
nagyobb parczellákban.

5. 18 hold kert gyüm ölcsfákkal.
6. 88 „ rét nagyobb részt a viz

mentén.
7. 42 hold legelő , legelőjog arányo

s ítva  van.
8. 4 0 0  hold erdő, legelőnek  használ

ható  egy  része.
Détsfalván. m ely  Sz. Udvarhelytől 1 óra já

rásra van szekérrel, az országút és a vasút mentén  
10 pereznyire a b ögözi vasút á llom ástó l:

9. 2 0  hold szántó, uagy darabokban
10. 3  hold kert.
11. 32  hold rét a K üküllő  mentén.
12. E g y  kökorcsm aház, uj köcsürrel.  
R ugonfalván, mely Sz.-Kereszturtól */4 órá

nyira v a n :
13. R ét és kert 7 hold, erdő 1 hold, mind

a m alom  m ellett , azzal 1 tagba.
14. E gy k é t  kövü m alom , nagy vidékkel u t  m e l

lett, egyedül a községb en , m ely  maga is 797  lélekkel  
bir. G azdasági szeszgyárjogot is  k ieszközlök , he
lyet is adok N a g y  Galambfalván, hol egy 2 ik 
m alom jog is van, m ely sz in tén  fe lhasználható  va
lami gyárhoz. —  E gyü ttesen  vagy külön a rngonfalvi,  
détsfalvi és n.-galam bfalvi b i i to k o k a t  teljes beru
házással. v a g y  anélkül haszonbérbe adom. Bő  
vebb fe lv ilágosítást  szóval vagy írásban adok

S z .-U dvarhelytt ,  1887 . novem ber 30-án.

Nagy-Solymosi KONCZ ARMIN.
(927 1—3) gyógyszerész.

SÁJG <V

£  S3

M i« 05 © ' ^°0 N
53O cö 

«* >

6

r \
ÉJ'

A J Á N D É K O K N A K

legalkalmasabb, legújabb
zsenilia-, hárász-, selyem-, csipke-kendők és sálok, 
atlas-, selyem-, csipke- és hímzett congress kötények, 
bársony-, plüss-, csipke és gyöngy ruha-betétek 
(plastron) födisz, nyakékek, gyöngy-gallérok, szín
házi bolgár-fejkötö, moli-, batist- és len-zsebkendök.
Gyermekek részére csinos öltözékek, hímzett chiffon-és csip

ke-gallérok és egyéb itt elő nem sorolt piperc-czikkek.

K A L A P O K A T  É S  M U FFO K A T
g y á r i  á ro n  a ló l  á ru s íto m  el. (924 2—3)

FARSANGI CZIKKEKBŐL
széles csipke és ruhákhoz tartozó kelmék, virágok és toliakból 

"  rendkívüli nagy raktárt tartok —
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri,

kiváló tisztelettel HOFER M JÓZSEF.
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K o lo z s v á r t t ,  fő t é r  11. s z .

Ajánlja személyesen bevásárolt

Bécsi és Londoni
különlegességeit .

—EEE Ú ri d i v a t - á rukba n  IZ——
Ü Kalapok, Nyakkendők,
Ü  E s ő e r n y ő k ,  fM1

Plaidek, Utazó-ís Vadász holmik
n a g y  v á la s z t é k b a n .  “Ä ß

SPECZIALIS FEHÉRNEMŰK
feltűnő’ olcsó árakon!!!

Nyomatott Ajtai K. Albert (Magyar Polgár) könyvnyomdájában Kolozsvártt.
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